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jnkéntes igénykorlátozásaink 

Nem kell sok szót veszteg
etni annak bizonyitására, 

különösen mostani körü
lményemk között senki 

élhet önzően, csak magával törőd
ve. Mindenki bele: 

ozik valamely nép közösségébe, amelynek sorsával, ! 

elmeivel törődnie kell, amely
nek gondja az övé is és 

lynek életébe az övé is bel 
1. Ez kötelesség t 

eá: a szolgálat kötelezésé
t. Népközösségünknek vezér-

 

és megtartója a szolgála
t - népünk egyeteme és 

edei iránt. Ez a szolgálat az értékjelző. Kifejezi ezt 

chenyi is: „Csak a gyöng
e szereti önmagát, az erat ' 

z 
mi din Cluj 

12 oldal - Ara 6 lei 
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felelős szerkesztő 

Ziarul Comunitáfii Maghiare din Románia 
A Romániai Magyar Népközösség lapja 

eredménye lenne meg, de nem a lelki hatása. Addig is, retet ösztönöz. Széchenyi fennebb idézett elvében is ei 

mig ez az ügy intézményesen szervezetet nem kap, ala
kit- nyer kifejezést. A szolgálat értékét, tisztaságát a moti

váló 

suk meg az önkéntes igénykorlátozók csendes táborát, erő határozza meg. Az az igazi szolgálat, amely n
emes és 

hogy puritán életmódunkkal mindig több szolgált
ti lehető- szent motivumokból táplálkozik. A legnagyobbértékü és 

séget teremtsünk. Ez az ország érdeke, népün
k megmara- legáldásosabb szolgálat szeretetből származik. 

A szolgá- 

ig nagyok voltak a szeretetben is. A 
dása és jövője és nem utelsósorban a sijátmagunk ér- latban nagyok mind 

deke is 
mostani nagy időkben az önszeretetet, a kényelmes élet- 

Nem az az igazi szolgálat, amit ráérős időnkben f
eles- módot kiküszöbölve, legyünk nagyok puritánságunk

, fe- 

leges, vagy legalább könnyen nélkülözhető pénzünkkel 
szó- gyelmezett éleáformáink lehetőségeket teremtő erejének 

rakozásképen, vagy lelkiismeretünk megnyugtatásául, felhasználásával a nepmentő, országépitő altruizmus 
győ- 

vagy érdemszerzésül végzünk, hanem amire a bennünk el zelmes szolgálatában. 

hatalmasodó, mindjobban szenvedéllyé váló önze
tlen sze- SZEPESI NITS ISTVÁN 

sz nemzeteket hordoz szivében. 
Az önző emb hát 

nge, értéktelen. a szolgáló ember pedig erős, ö
nmagá- 

is érték és érték a közösségre né
zve is. Mennél több 

Kinek életében a szolgálat, mennél
 felelősebb, készebb, 

lál magasabb értéket jelent az
 az élet is. Csak szolgá- 

al, komoly és hüséges szolgál
attal biztosithatjuk né- 

k megmarzdását, helyét más népek rangsoráb
an és 

z inkább előrehaladását a jövőben. 

Ez a szolgálat nem lehet esetleges, kap
kodó és pusz- 

csak időleges. Tervszerüne
k, állandónak és szervezett- 

: intézményesnek kell lennie. Ez pedig nagy dolog. 

gy dolgot pedig szk alapos előkészülette
l, kitartó erő- 

Atéssel lehet elérni Ezt az előkészület
et lelki és anyzgi 

n kell elvégeznünk. 

Olyan lelkületünknek, jellemünknek ke
ll lennie, mely 

életértelmet, a kötelességen tulmenően i
s, a szolgálat- 

a leli meg. Ezen kivül pedig olyanoknak ke
ll lennünk, 

gy testiségünk, kivánságaink ne akadáyoz
zanak a szol- 

atban. „A lélek kész, a test erőtelen." Hány embernek 

jtó tapasztalata ez- Szeretne szolgálni, od
aadná száza- 

vgy ezreseit a szolgálatra, de a mozi, vogy divato
sabb 

ha, kavéház, vagy a fehérebb kenyét kisértő
 hatásának 

m tud ellenálini, Aszkézist és edzést, fegyelmezést kell 

nk életünkben, Sok baj forrása volt má
r 

m fegyelmezetlenség. Fegyelmezetlen népeket letörölnek 

l ról-holnapra a történelem szinpadáról. A
z önfegyelme- 

sem könnyü dolog. Nagy erőkifejtést igényel. Sok esz- 

van ennek. Ezek közül egyike a leghatásosabb
nak a 

Az a bőjt, amit nem pusztán az ételre, it
alra korlá- 

unk, hanem amit az időszerü szükség kivánalmai
 sze- 

t kiterjesztünk életfunkcióinknak minden megnyi
lvánu- 

ra. minden külsődleges igényünk korlátozásául
. „Min- 

nt el kell vonni a testtől, ami a féktelenséget növeli, 

niben felettébb kedvét leli." 

Mit kell az alatt érteni, hogy külsődle
ges igénykorlá- 

zás? A lelki, szellemi és külsődeges igén
yek (táplálko- 

ruházkodás, stb., tehát amelyek az amimális, állati 

t fenntartásához szükségesek) csoportositást véve ala- 

az előbbeninek szupremáciája mellett az ut
óbbi inferio- 

isát kell hangsulyoznunk. Tehát amig e
gyfelől a lelki, 

ellemi igényeknek minél szélesebb néprétegekben való 

bresztésére, intenzivebbé fokozására, tehát a lelki 
és 

emi szinvonal emelésére kell törekednünk. addig más- 

a külsődleges igények korlátozását, leszállitását,
 fe- 

Imezését kell szorgaimaznunk és munkálnunk. Tehát
 az 

erhez méltó szinvonal biztositásán tulmenően
 a fény- 

vagyis a külsődleges igények dominálását, elhatai-
 

ását helytelenitjük. 

5ször csak kenyértelen, egytálételes napokat tar- 

, azután füsttelen napokat is. Most már v
annak vi- 

an városok is, ahol parkok ágyasaiban konyhakerti 

nyeket termesztenek. Az alkoholtól nem szükséges 

gunkat megvonnunk? Tarthatunk „száraz" napokat, 

y heteket is. Más szenvedélyeink fékezésére mozit
alan, 

áztalan hónapokat, olyan esztendőt, am
ikor a nem 

enül szükséges ruhákat nem vesszük meg, 
anákor a 

szerübben öltözködünk. A bőjtnek csak ugy van 
lé- 

ősitő, fegyelmező hatása, ha az „időszerű szükség" 

telményei szerint végezzük. Lucullusnak és minden 

irmandnak bőjt az egy tál étel, de nem an
nak, aki kü- 

sem kiván többet; a nagy dohányosnak bőjt a 

nap, de annak számára nem kézis, ki nem do- 

Tehát egyéni módon lehet csak meghatároz
ni, ki- 

kell önmegtagadást gyakorolnia. 

kész az ember lelkileg, testileg a szolgálatra, 

eszközei, lehetőségei nincsenek annak elvégzé- 

ondoskcdni kell. A fenti korlátozások, ame
l- 

, 

de olyan következmény, ami örvendetes. Ez is 

ahboz, hogy előteremtsük szolgálatunk anyagi 

Ezért is általánossá kell tennünk ezt a fegyel- 
za meg mindenki egyéni s időszerüű szük- 

ogy miben. derendszeres önkéntes 
fegyelmezést végezzen - 

ét 

magunk, kényszer nél Parancsszóval 

fegyelmező h: ásuak, ilyen eredményt is adnak. 

Cripps uj páriot ailakitott 

es leiveszi a harcot 
Chuarchilil ellem 

Genfből jelenti a Rador: A „"Tribune de Geneve" szeretett volna megszabadulni Crippstől, hogy In- 

londoni tudósitója közii, hogy Angliában Sir Stafford diába küldte tárgyalni, mert előre sejtette, hogy ezek 

Cripps vezetésével uj politikai mozgalom indult me
g. a megbeszélések kudarccal fognak végződni. Crip

ps 

A magát „független -nek mondó politikai 
párt nem- azonban ravasz és igyekszik a sikertelenség

ért a fe. 

csak a konzervativok, hanem a munkáspár
t ellen is lelősséget Churchillre háritani, mert hisze

n végered 

küzdés 
ményben nem ő, hanem 

éles hangon birálja Churchili közvetlen mun
- Churchill állapitotta meg azokat a feltétele

- 

katársainak tevékenységét. ket, amelyek mellett a hiudukkal megegye- 

Az uj párt a legközelebbi választásokon m
egy át a zés lett volna létesithető. 

tüzkeresztségen. Az uj választások Rugbybe
n lesznek Cripps hazatért Indiáhból és most már nyiltan Vesz 

és azokon a független ielölt a konzervati
vok egyik fel a küzdelmet Churchill ellen. Crippset az angol- 

jelöltjéve kerül szembe. Az angol közvelemény nagy
 szászok szövetségese, a vörös diktátor, is

 támogatja 

figyelemmel kiséri az ui párt választási h
arcát. Az uj és beavatott politikai körökben nem tartják kizárt- 

párt az angol közvéleményben egyre jobb
an megnyil- nak, hogy a Churchill-kormány kénytelen 

lesz lemon- 

vánuló forradalmi irányzat kihangsulyozásával dani és helyét Cripps és várthivei foglalják el. A 

alakult. 
. Rugbvben legközelebb lezajló választás 

lesz az első 

A harc Churchill és Crions között tehá kezd erőpróba. 

nyilt formákat ölteni. Az angol mi
niszterelnök ugy 

Könnyü német tengerészeti enységek 
meglutamiotiák az angolakal a Csalarnában 

A német vezéri főhadiszállásnak
 szombaton dél- rombolásokat végzett. 

ben kiadott hivatalos jelentése szer
int a keleti fron- Német könnyü tengerészeti egység

ek a Csator- 

ton az ellenség helyi támadásait visszautasitották. nában összeütköztek angol rombolók
kal és gyorsna 

szádokkal. Egy angol romboló tüzérségi tüztől
 meg- 

e
z
a
m
a
 

Saját vállaikozások eredményesek voltak
. dn aro az elleneég megszakitetta a n . 

starő ó oredmó A kaukázusi ze g megszakitotta a harcot. 

A légierő jó eredménnyel bombázta a aukázusi Tegnap német va dászrepülök a Csato fölött 

rtok és az Azovi-tenger mellett
i kikötő berendezé- nal 1 9 / n 

Feket és az ellenség teögötti össz
ekötő vonalait. lefolyt légiharcban nyolc ellenséges gé

pet lőttek le. 

7. zoitó z z Könnyü német harci gépek teznap Délan
giaban 

A Murmanezk elleni légitámadás alkalmával tizen- . a 

nyolc ellenséges gépet lőttek le, amelye
k közül tizen- ellátási üzemeket bombáztak, : majd meg

torlásul né- 

hét Hurricane tinusu volt. 
met nyilt városok elleni bombázásért, bom

bákat dob- 

tak Exeter városra. 

Az clasz repülők e hó huszonharmadikán
 egy el- : n i e 

lenséges repülőteret bombáztak a keleti
 fronton és , Angol repülők április huszonötödikén 

éjjel Pros 

kilona gépet a földön megsemmisitettek tock német városra dobtak bombákat. A polg ri 

ene gépet a földen me aras mi lakosság körében halottak és sebesültek voltak. H 

Északafrikában a kedvezőtlen időjárás miatt zak, emberbarát mtézmények nagy károkat szeny 

csak csekély felderitő tevékenység volt. 
tek. A légelháritó tüzérség két ellenséges gépet lelőt 

A légi támadások Malta szigete ellen éj
jel-nap- Müller Rudolf altiszt egyetlen napon öt l

égi győ- 

pal folytatódtak. Számos bombatalátat ujabb nagy zelmet aratott. 

127 repülőgép - 500 pilóta a legujabb brit veszteség 

már nyilvánosságra is hozták. 

KEVÉS A rENGERESZTÜZERSÉG ANGLIÁB/ 
Amszterdamból jelenti a Német Távirati Iroda 

A londoni rádió közölte, hogy a brit szárazföldi had
 

közli azt is, hogy ezuttal közel ötszáz gyakorlot
t pi-serer tüzéreit gyakran a felfegyverzett ke

reskedelm: 

jótát vesztettek az angolok. A brit pilóták n
agyrésze hajókra osztják be szolgálattételre. Egyes hajól 

életét vesztette a harcban, többen nedig fogságba iu- l lé
gelháritó ágyuval is rendelkező kisebb különit 

tottak. A negyvenhárom brit hadifogoly-pilóta 
nevét nyek is vannak 

Az Egyesült Államok terjeszkedée
 

1 Hire jár annak is, hogy Mexikó partvidé
 

Aprilis 10 és 19 között a német légelh
áritó üte- 

gek a megszállt területek, valamint a német biroda- 

lom területe fölött 127 brit harcire
pülőgépet lőttek le. 

Ezzel kapcsolatosan a Rdor-iroda berlini jelentése 

Buenos Airesből jelenti a Német Távirati Iroda: 
hadászatilag fontos pontjait haditengerészeti t 

pontokká alakitják át, melyek az Egyesül Mexikóban jelenleg több északamerikai ezred állo- 

/ 



bhajóhadának rendelkezésére fognak állani. 
A mexikói kormány rendeletére Ensenada, Man- 

Anmszterdamból jelenti a Német Távirati Iroda: 

Az angol hirszolgálat továbbitotta az északamerikai 

tengerészeti hivatal közleményét, amely szerint egy 

tengeralattjáró az atlantióceáni partok mentén ágyu- 

tüz alá vett egy kisebb tonnatartalmu amerikai ke- 

reskedelmi hajót. Ugyancsak az atlantióceáni partok 

mentén egy amerikai szolgálatban álló panamai gő- 

öst torpedólövéssel elsülyesztettek. 

ganillo, Pueno Mexico és Frontera kikötőiben ujabb 

Buvárnaszádok az amerikai partok előtt 

rakpartokat készitenek, Acapulco és Bahia Magdale- 

na helységekben pedig az északamerikai tengerész- 

gyalogság számára kaszárnyákat épitenek. 

KEVES AZ ACÉL 

DpöcöG A HAJóÉPITÉS AMERIKÁBAN 

Genfből jelenti a Német Távirati Iroda: Roose- 

velt elnök egy sajtóértekezleten kijelentette, hogy az 

Egyesült Allamok nem tudták előállitani az eddig elő- 

irt kereskedelmi hajótérmennyiséget, mert nem áll 

elegendő acél rendelkezésükre. Eppen ezért, a hajó- 

épités érdekében korlátozni fogják a polgári lakos- 

ság acélszükségletének kielégitését. 

Vatikánvárosból jelenti a Havas-OFI-ügynökség: 

Ken Harada, japán első vatikáni követe pénteken, 
neje kiséretében, megérkezett Rómába. Harada eddig 

a japán kormány vichyi diplomáciai képviselője volt. 

A római pályaudvaron az uj vatikáni követet a kviri- 

japán első vatikáni követe megérkezett Rómába 
náli japán nagykövet, valamint Monsignore Grano ős 

Mooasignore Berlardo - Maglione biboros-államtitkár 

megbizottai - üdvözölték. Megjelentek a fogadtatá- 

son a római egyházi és polgári hatóságok képviselői 

is. (Rador). 

Szétbomlik az 
Erzerumból jelenti a Német Távirati Iroda: Az 

iráni megszálló angol-szovjet hatóságok rendeletére 

az utóbbi időben 
számos magasrangu perzsa tisztet rendelke. 

zési állományba helyeztek. 

Ezenfelül mindazokat az iráni tiszteket, akik a szov-
 

jet csapatok bevonulásakor elhagyták helyüket, 

hadbiróság elé állitják. 

Ezek a tisztek a szó szoros értelmében nem szökevé- 

iráni hadsereg 
l nyek, hanem amikor Teheránból megkapták a paran- 
csot a fegyverletételre, nem akartak a Szovjet ellen- 
őrzése alá kerülni, vagy gyüjtőtáborba jutni és 

inkább Teheránba utaztak, hogy felajánl- 
ják szolgálataikat az iráni kormánynak. 

Ami a fenti intézkedéseket illeti, iráni körökben han- 
sgoztatják, hogy a perzsa hadseregből ilyenformán 

akarják eltávolitani azokat az elemeket, melyek nin- 
csenek az angolok, vagy a Szovjet inyére. 

lakold 

a hart az olsaji 
az olajmezők birtokáért befejezéséhez közeledik. A 

kinai csapatok sulyos vereséget szenvedtek és állan- 

dóan visszavonulnak. A japán repülők bombázták 

Mandalayt. A város vezetősége kérte az angol pa- 

Távirati Iroda közli - legujabb 
India védelmének kérdésével. 
szerint nyilvánvaló, hogy 

a japánok burmai hadmüveleteinek közvetlen 

célja, hogy erős támaszpontokat szerezzenek 
az India elleni támadásra. 

és biztositották hátukat ellenséges támadások ellen. 

Indiát veszedelem fenyegeti és nem minden része egy- 
formán erős a védelem szempontjából. 

India megvédésének ügye Amerikára tartozik 

is igen nagy fontossága van. 

ORSO 

Befejezéséhez közeledik Burn 
nezők 

A Domei-iroda jelentése szerint Burmában a harc 

A „Times' cimü londoni ujság - mint a Német 
számában foglalkozik 
A lap megállapitásai 

Japán részére a helyzet nagyon előnyös, mert Ran- 
gun elestével észak felé jó összeköttetést teremtettek 

és megnyugtató, hogy az amerikai közvélemény is 

megbarátkozott már ezzel a gondolattal. A „Times" 

felhivja az Egyesült Allamok figyelmét, hogy Indián 

kivül a középkeleti frontot is támogassa, mert ennek 

Tel. 25-64 

nában 
irtokáért 

rosnak. A kérésre a városvezetőség még nem kapott 
választ. 

Lisszabonból jelenti a Stefani-iroda: Amerikából 
szerzett értesülés szerint a burmai angol-kinai csapa- 

A JAPAÁNOK MANDALAY ELŐTT 

Amszterdamból jelenti a Német Távirati Iroda: 
A brit hirszolgálat közlése szerint a japánok burmai 
előnyomulása olyan gyors ütemben folyik, hogy már 
csak harminckét kilóméterre délre vannak Mandalay 
városától. 

VESZELYES AZ INDIALOCEÁN 
A Német Távirati Iroda a brit hirszolgálat alap- 

Bengáliai-öbölben nagyon sok mentőcsolnak hányko- 
lódik. Ezekeg mind olyan hajókról bocsátották vizre, 
melyeket a japánok sülyesztettek el. Egyetlen napon 

ezek közül nyolcvan sebesült volt. A hajózás az 
Indiai óceánon az angolszászok számára teljesen bi- 
zonytalan lett, mert a japánok résen vannak és min- 
den ellenséges hajót elsülyesztenek. 

Az előa lások kez ődnek 

Szombaton , 5, 7:3() és 9:30 ór kor 
Vasárnav 1180 3 5, 73 é 980 ó akor 
Hétőn, kedden és szerdán 5, 77() és 8:30 ó akor 

Az olasz filmgyártás egyik legmonumentáleabb alkolása. 
nősies küzdelmei, ka andia szerelméért 

gy gyonyötű szép hány 

e 

A tőszerepben: 

Fosco Gis 
(z olasz Douglas Fairbanka) az Alcazar főszereplője 

A film kisérő zenée a legszebb ola:z muzsika. 

Giachetti 
Legujabb egyesitett heti h radó 

tok főparancsnoka a mintegy száz kilóméteres arcvo- 

rancsnokságot, hogy nyilvánitsa Mandalayt nyilt vá- nalon elrendelte az általános visszavonulást. 

Angolia India védelmét Amerikára bizza 

tatta, hogy az irodalomnak időszerünek kell lenn 

ján jelenti, hogy az Indiai-óceánon és különösen a 

mintegy ötszáz hajótöröttet szállitottak partra és 

Allamok rádiói és ujságjai azt a hirt közölték, hog 

Dbraziliai német dominikánusok kolostoraiban fe 

verraktárakat és propaganda anyagot találtak volr 

pParahiba érseke - Rio de /aneiróból érkező hirel 

zotint - erélyesen megcáfolta ezeket a hireket 

tudomásuk ilyen leleplezésekről. Nabucu le
lkész 

sgoztatta, hogy ezeket a valótlan hireket az észak 

rikai propaganda terjesztette. 

! Tissier volt államiőtanácsost, hazaárulás bün
e m 

itélte. Pierre Tissier ellen az a vád, hogy Lon 

zett szabad-franciák javára. 

Tiraspolból jelentik, hogy Hitler német biro 
vezér és kancellár születésnapját Tiraspolban a 
met-román barátság jegyében, bensőséges ünnep 
keretében ülték meg. A székesegyházban hála. 
istentiszteletet tartottak, melyen megjelentek a 
tonai és polgári hatóságok vezetői, a német hadsei 
képviselői, a tanulóifjuság és nagyszámu közön: 
Az istentisztelet végeztével Dumitrescu Petre tál 
nok intézett szózatot a katonákhoz, majd ragy 

diszszemle következett. Az ünnepség a német p: 
rancsnokság épületébpen fogadással folytatódi 
mely alkalommal Alexianu professzor - kormán: 
Rothkirch tábornok és Dumitrescu Petre táboi 
mondottak meleghangu üdvözlő beszédet és a ném 
román barátságot és fegyvertestvériséget méltat 
Este magasszinvonalu ünnepélyt tartottak a ko 
mányzósági palota disztermében. 

A magyar származásuak nevét 

Szlovákiában ezentul magyar 
anyakönyvelik 

Pozsonyból jelentik: A nemrég megjelent szlovál 

közigazgatási törvény fontos rendelkezéseket tart 

maz a vezeték- és keresztnévhasználatról. 

A törvény értelmében a bejelentő fél kiváns 

gára az anyakönyvvezető köteles a vezetéknevet uj 

kijavitani, hogy 
megfeleljen ama nyelv helyesirási szabályai- 

nak, amelyből származik, 

továbbá megengedi a törvény, hogy a vezetékne 

az anyakönyvbe a fél óhajához képest kell bevezet 

ennek hiányában pedig annak a nyelvnek a szabál, 

szerint, amelyből származik. A törvény azt is 

mondja, hogy a keresztnevet az anyakönyvbe álta 

ban 

az illető népcsoporthoz tartozók anyanyel- 

vén jegyzik be, 
ha az anyakönyvvezető előtt az érdekelt vagy enn 

hiányában a bejelentésre kötelezett fél követeli. 

Makkai Sándor az irodalomró 
Debrecenből jelentik: Makkai Sándor volt erdély) 

püspök, jelenleg debreceni professzor, a kiváló Ir 

egy debreceni társadalmi egyesület vacsoráján ér 

kes kijelentéseket tett irodalmi kérdésekben. Az i 

dalom és az aktualitás kérdéseit boncolgatva hang 
le 

mert amikor nem aktuális, akkor már nem irodaló 

Az irásmüű azonban mégsem lehet vezércikk. „A 

irodalomnak az a feladata, - mondotta, - hogy 

hitesse velünk: van egy mindennél nagyobb dolog 

ez a szellem .. ." Kijelentette, hogy ma elkövetkezel 

a pillanat, amikor a társadalom és az irodalom tal 

kozik. Az irodalom osztálytalan s a társadalmat is 

a törekvés hatja át. Öva intett attól a tulzástól, ho 

az európai és világirodalom értékeit elvessük " 

gunktól. Csak a felületesen nemzetközi, tehát tend. 

ciózus és hazug irodalomra vár ez a sors. Ha a műl 

egyetemesen emberi sugárzik, akár angolul, akár 

mesül vagy franciául, a testvérnek kijáró szeretet 

kell köszönteni. „"Tiltakozom, - mondotta Makkai, 

hogy nemzetvédelmi szempontok ürügye alatt 

mondjuk: Csak magyar faji irodalmat szabad olva 

vásárolni". 
AaéAhA * 

Szellemeket üldöz az amerik. 
propaganda 

Buenos Airesből jelenti a Rador: Az Egy 

amennyiben azok egyházmegyéjére von
atkoztak. 

rio de janeirói hatóságok is beismerték, h
ogy n 

Francia hazaáruló elítéfése. Clermont Ferran 

ből jelenti a Rador, hogy a francia hadbiróság 

távollétében halalra és összes javainak elkobzá 

több izben rádiópropagandát fejtett ki az 
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nes mozgalom keretében a portugál légió vezér- 
nöke nagy beszédet mondott. Hangoztatta, 

merőben tévesnek kell minősiteni azt a felfo- 
amely szerint a kommunista Oroszország impe- 
usa ujkeletü dolog lenne. 

Sztalin nem csinált más, mint átvette az egy- 
rori cári Oroszország hasonló szellemü elveit 

mai időkre alkalmazva minden áron meg akarja 

nisiteni a világ civilizációját. E cél eléréséhez a 

evisták a legalantasabb eszközöktől sem riadnak 
a. A vörös hadsereg célja nem a Szovjetunió 

védése. hanem az erőszak eszközével 

Európát és az egész világot Moszkva parancs- 
uralma alá hajtani. 

Sztalin az egész világot Moszkva 

Mindent elkövetnek, - még gyilkosság árán is. - 

hogy a népfajokat és kulturát eltiporják. 

A bolsevista Oroszország vezetői légmentesen 

elzárták a lakosságot a többi államok müvelődési 

megmozdulásaitól, hogy ilyenképen ne legyen alkal- 

muk összekhasonlitást tenni az ottani és külföldi álla- 

potok és viszonyok között. A portugál légió vezérkari 
főnöke ezután hosszasabban foglalkozott Sztalinnak 

és általában a vörösöknek a spanyol polgárháboru- 
ban vitt szerepével, majd hangsulyozta, hogy a vörös 

hadseregben egyedül csak a terror tartja fenn a fe- 
gyelmet. Teljesen hiányzik a katonai szellem és ez 

mindaddig igy lesz, amig a politika beleszól a katonai 
kérdésekbe. Ha a bolsevizmus győzne, akkor a világ 

ériási árvaházzá változna, - fejezte be beszédét. 

iku 
IAal1 
Hagyarorszagi szinésznőt 

Budapestről jelentik: A budapesti VIII. kerületi 
őrkapitányságon érdekes kihágási tárgyalás 
tt le. A Szinmüveszeti Kamara ugyanis feljelen- 

Réti L. Pált, hogy szinházi ügynöksége a tör- 

adta időn tul is müködött, amikor pedig már 

kellett volna szünnie. A dr. Kulcsár István veze- 

alatt müködő értelmiségi kormánybiztosság pe- 

mzért jelentette fel Reti L. Pált, mert fiait, Györ- 

és Istvánt a zsiaotörvény rendeikezései ellenére 

glalkoztatta. 

A tárgyalásra tanuként több ismert irót és mü- 

t idéztek meg. Bókay János tanuvallomást tett 

1, hogy Réti György valóban ügynökölt több 

Marabjával. Irásbeli vallomást tett ugyanerről 

ai Sándor iró is. Karády Katalin és Mezey Mária 

üvésznők, akiket szintén tanuképpen idéztek 

A zsidótőrvény kijátszása miatt elitéltek két 
és egy szinházi űügynököt 
meg a tárgyalásra, tagadták, hogy szerződéses viszo- 
nyuk lenne szerepkötésre és hanglemezszerződésekre 
Réti Györggyel. Mindketten ugy vallottak, hogy Réti 
György nekik szerződtetett alkalmazottjuk. Ezért az 

értelmiségi kormánybiztosság ügyésze a tárgyaláson 
a zsidótörvény kijátszása miatt azonnal vádat emelt 
a két szinmüvésznő ellen, mert Réti Györgynek ezt az 

alkalmazotti viszonyát az értelmiségi kormánybiztos- 
ságon azonnal be kellett volna jelenteniök. 

A rendőrbiróság a bizonyitási eljárás lefolytatása 
után a zsidótörvény kijátszása miatt Réti L. 
egyhavi elzárásra és 2000 pengő pénzbüntetésre, 

Karády Katalint 2000 pengőre vagy 30 napi elzárásra, 
Mezey Máriát pedig 500 pengő pénzkirságra vagy 10 
napi elzárásra itélte. Az itélet nem jogerős. 

* Gf 

A nénke 

ratelian a jótékony szeretet egy nagyon szepen 

ödő gyermekotthont tart fenn. Több izben meg- 

gattuk ezt az áldásos intézményt, ahol 30-40 

rmek nyer otthont, rendszeres táplálást, testi- 

i gondozást, ruházatot, orvosi kezelést stb., ami- 

mellesleg a szülők foglalkozását, kenyérkeresetét 

ehetővé teszik, - és mindegyik látogatásunk után 

al a felemelő tudattal távoznattunk onnan, hogy 

na okunk csüggedni, mert él és éltet az áldoza- 

ág, a kicsinyeket átölelő szeretet-szolgálat. 

Ez a gyermekotthon egy imaházban és a mellette 

elyiségben nyert elhelyezést. Mindkettő elég 

felelő és mindkeztő a jövőben is rendelkezésre 
áll 

célra. Eözenkivül azonban müködik ott már két 

egy kettős intezmény: a gyermek- és népkonyha, 

szegeny iskolás gyermekeink és munkaképtelen, 

gott szegény felnőtt testvéreink részesültek egy- 

féléven át, a téli hónapokban naponta meleg 

n Ez utóbbi intézmény a gyermekotthonnal egy 

levő eléggé kicsiny és rozzant épületben kapott 

t. Szükségből azonban használni kellett. Szerény 

helyiség, sok minden kezdetleges volt, ugy 

az egyik plébános látogató 

z őskeresztények katakombáihoz hasonli- 

totta a gyermek- és népkonyhát. 

óban olyan volt: az az egyszerüség, de az a szere- 

jellemezte. Az a 140-150 személy, aki naponta 

kezett, ha nem is fényüzéssel berendezett, kelle- 

lyiségben, de nagy szeretettel és hálával fo- 

ztotta el azt a bőséges és izletes ebédet, amit 

éri kezek készitettek számukra. A helybelieken 

Bessenyey-telepről, Schnapp-földről stb. ott 

legszegényebbek. A belvizek okozta károk 

tkeztében, amelyek több családot hajléktalanná 

még jobban fokozódott az étkezőök száma. 

gy még most is kénytelen az egész éven át 

gyermekotthen konyhája többeknek ebédet 
ha itt a népkonyha ilyenkor már szünetelni 

egészen őszig. 
mény tél és a Fratelian is pusztitó belviz 
kat okozott. Mindenki megérezte most, 

50 évvel ezelőtt valóban lehetett mocsár 

n. De az egész utcákat, kerteket tengerré 

agy károkat, hanem 

i konyhagőz a népkonyha kez- 
tét is használhatatlanná tette. 

feltörő talajviz nemcsak magánosoknak 

ayha cészére 
énpiteni fcatelian 

i 

házat akacnak 

sa hogy az egész épület lebontása szükséges. Tehát je- 
lenleg az a helyzet, hogy 

a jövő télre a népkonyha helyiség 

marad. 

A nagy szegénység, ami különösen ez elővárosban és 
határos részeiben nagyon feltünő - és a nyomoruság 

várható fokozódása feltétlenül szükségessé teszi a 

népkonyha további fenntartását. Ezért a vezetőség 

megfelelő helyiség épitését határozta el. 

A telket és az épitkezéshez szükséges anyagnak mint- 

egy háromnegyed részét az egyház erre a célra ren- 

deikezésre bocsátja. Azonban körülbelül 

arnyi fedezet hiányzik, mint amennyit két 

évi lakbér tenne ki. 

Ennek az előtezemtését népünk iránt felelős 

érző testvér-szivek hozzájárulásaiból remélik. Társa- 

dalmunknak áldozatcs szeretettel bizonyságot kell 

adni, hogy a népmentést célzó szolgálat irányitóinak 

reménye neni jogosulatlan. Aki egy-egy leit, egy-egy 

téglát ad, az egy-egy szegény testvérünk, egy-egy 

nyomorgó és éhező gyermekünk számára adott. 

nélkül 

séget 

sláger - filmszinház 
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AUGUST GIANONE 
Timisoara IV., Bulev. Berthelot 6. Telefon: 12-22 

Fióküzlet: Belváros, Püspöki-palota. 
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Hadi önkémleselk 
jelenikezésémek fellélelei 

Bucurestikől jelenti a Rador: A nagyvezérkarn 

a következő 33. számu közleményt adta ki: Anto- 
nescu lIon tábornagy-államvezető határozata értelmé- 
ben a következőket közli azokkal, akik mint önkénte- 
sek kivánnak a háboru idejében szolgálni: 1. Mind- 

azok, akik a hadsereg kötelékébe tartoznak, vagy on- 
nan már kiváltak, elfogadhatók mint háborus önkén- 
tesek, azonban csak a Nistrutól keletre levő harci 

egységeknél és azzal a feltétellel, hogy román állam 
polgárok legyenek. Szogálatuk a háboru egész tarta- 
mára szól. A jelentkezők forduljanak közvetlenül 
ahhoz az egységhez, amelynél szolgálni kivánnak 
amely kiküldi őket a fronton levő egysé 
tizenhetedik évükct betöltött ifjak al 
Pez forduljanak kérelmükkel. amelynél 

akarnak és amelv évzi őket és tizennvolcadi 
betöltése után kiküldi őket a frontra. 3. Mindszok, 

akik önkéntesnek jelentkeznek, forduljanak közvet 
lemül az általuk kivánt egységekhez. A kérvény elfo- 
gadása az illető egység parancsnokának engedélyétől 

függ. Azok a nők, akik katonai kórházakban akar- 

nak müköcdni, foriuljanak közvetlenül a nagyvezér- 

kar I ügyosztályánoz, az egészségügyi irodához, 

amely kacsztja őket a Nistrutól keletre levő Vörös 
Keresztes kórházakba. 

* at 

Volt köztiszíviselék vagyans 

A velt állami méltóságok ügykezelését felülvizs- 

gáló különleges biróság most hirdette ki határozatát 

Mavinescu Teodor volt belügyminiszteriumi vezér- 

titkár ügyében, akit azzal vádolnak, hogy a törvényes
 

inték figyelmen kivül hagyásával vett fel kü- 

lönböző napidijakat és jutalékokat. A külö
nleges bi- 

róság elrendelte, hogy állitsák biróság 
elé a volt mi- 

niszteri vezértitkárt, ezenkivül kötelezte 
arra is hogy 

s04.000 leit téritsen vissza az államnak. 

Parizianu Vasile volt bucuresi rendőr 

azzal gyanusitják, hogy tizenöt millió leles vagyor 

ugy szerezte, hogy az nem egyeztethető össze a
 ko 

Esztviselő rendes keresetével és törvényes e
szközei: 

vel. A különleges biróság a vagyonellenőrzési pe
r ér- 

demi részének tárgyalását május hetedikére 
halasz 

totta, azonban elrendelte a volt rendőrkvesztor 
és Í : 

t 

edések ede 

át 

ARAD. TELEFON: 12-32 

i sege vagyonának zár alá helyezését. 

TEzN 
Mi! 

manazzai 

A főszete 

A ONC Háborus UF urnal 

E 

A TERRA fmgyár aranyéremmel kitüntetett ülmie 

pben Európa legna yobb sziné zei 

Marianne Hopge, Harl Ludwig Diehi, Daul 

MA! 

szerelem, bánat, csalódás 

Előadások 3, 5, 715 és 9:30 kor 



Timisoarai szerkesztőség és kiadóhivatal: 

1, Piata Bratianu 3. leleron: 28-10. 

T előfizetések, hirdetések és reklamációk Reclama 

irdetőirodában, Eminescu-utca 38. Telefon: 14--11 

i Aradi szerkesztő: Babuczay György. 

ELŐFIZETÉSI ARAK: 

Helföldön kézbesitéssel együtt egy hóra 110.- lei, n
egyed- 

Evre 280.- leil, fél évre 650.- lel, egész évre 1200.- lei. 

Magyarországon havonta öt pengő, negyed évre 15.- 

pengő. fel évre 30.- pengő és cgész évre 60.- pengő. 

Egyes példány ára hétköznapokon 26 fillér, vasárnap 3
0 

flér. Hatóságoknak, közhivataloknak és közüzemeknek, 

gyáraknak, vállalatoknak és részvénytársaságoknak a 

rendes előfizetési dij kétszerese. 

utyakűség 
A bolgár lapok a közelmultban egy fényképet közöl- 

tek. A képen egyszerü sirhant látható, mellette hatalmis 

kutya áll. A kép alatt meghetó történetet olvashattunk at 

hüűségről, amely sirig tart, sőt azon is tul. A kutya egy né- 

met századosé volt, aki az elmult év tavaszán ezred
ével a 

balkáni harctéren küzdött és hősi halált halt. Bolgár föl
d- 

ön alussza örök álmát, a fénykép az ő sirját ábrázolja.
 A 

kutya a temetés után nem mezdult gazdája fejfájától. Az 

elhunyt tiszttársai hiába akarták magukhoz venni, sem- 

milyen módon nem tucták elcsalni a sirtól. Az első napok- 

ban még táplálékot sem vett magához az állat, később
 ai 

bolgár határőrség egyik fiatal tagjától elfogadott néhány 

fal tot. Lassan, 18ssan összebarátkozott a fiatal katoná- 

val, ő az egyetlen, akit közel enged a sirhoz, ennivalót is 

csak tőle fogad el. 
i Multak a hónanok. A német csampstok már régen el- 

hagyták a vidéket, csak a kutya maradt ott a bolgár te- 

metőben, örökre feledve Mannhe:met, a kényelmes ott- 

hont, honnan a világháboru gazdájával együtt kimozdi- 

totta. Elmult a nyár a kis falu temetőjében a fák lehul- 

latták levelüket. zövidebbek lettek a napok és esténként hi- 

deg szél sepert végig e vidéken. A határőrkatona egy- 

szerü faházat ütött össze a temető szélén, hogy az egyre 

hidegebbée váló éjszakákon ne pusztuljon el a hüséges ál- 

lat. Bulgáriában leesett az első hó, fagyos, dermesztő éj- 

szakák következtek. A kutya éjjelente a kuckóba huzódik, 

de pirkadáskor már elfoglalja őrhelyét a sir mellett. Néha 

körüljárja a hantot, de leginkább ott heverészik a fejf 

tövében. Gazdája sirhalmához még mindig nem enged 

senkit sem, a falubelek, akik néha fenyőágakat hoznak a 
sirra. meg nehány jó csontot neki, csak a határőr köz- 

vetitésével adhatják oda ajándékaikat. 

Eddig a történet, Igez-e, nem? - nem tudom. Ha jól 

emlékszem, valami hasonlót télen az egyik francia lapbonm 

láttam, lehet tehát, hogy ez a kedves, érzelmes mese is az 

iróasztal mellett szövődött. 
De ez talán nem js fontos. Igaz-e, nem, egészen mind- 

egy. Aki olvassa ez ujságokat, láthatja, hogy egyre több 

lesz bennük az olyan történet, amely hősiességről, önfelál- 

dozásról, barátságról szól. Ezzel szemben egyre keveseb- 

bet olvasunk a milliomosok csodálatos pályafutásáról, a 

mesebeli ysehtokról, a szegényemberről, aki megüti a fő- 
nyereményt és a suszterinasról, aki valahol Amerikában 

tömött tárcát talál az utcán. 
Hnera azért a hüségről mégis nagyon nehéz történe- 

tet irni, A hüség nagyon becses és ritka jószág, emberek 

között ritkán található. Azért mégsem jövünk zavorba. 

Legfeljebb Fkölcsönvesszük a példát... 
Stollár Béla 

- Egyezmény a Szentszék és Columbia között. 
Rámából jelenti a Rado Maglione biboros, vatikáni 
államtitkár és Daric Echandia columbiai követ szer- 
dán aláirták a Szertszék és a Columbia között létre 
jött egyezményt. Az egyezmény módositja az 1887 
ben kötött konkordátumot. szabályozza a püsnökök 
kinevezését és a panságnak az állami hatóságokkal 
való együttmüködését. 

memaa 
TELEFON: 

27-22 

Tis0ara IV., Día Bragaliaa 15, 

- óriási vihar a Gibraltári szoros- 
ban. A Gibraltári szorosban rendkivül 

heves vihar dühöng ami teljesen lehe- 

tetlenné teszi a hajózást. A vihar az 

Azóri-szigetek vidékéről indult ki és az 
egész délnyugateurópai partvidéket 
érinti. 

Argentina gabonát küld Spanyol- 

országba. Buenos Airesből jelenti a 
Német Távirati Iroda: Argentima és 

Spanyolország között gabonaszállitási 
megállapodás jött létre. Ennek értelmé- 

ben Argentina negyvenezer tonna ga- 

bonát fog küldeni Spanyolország- 

nak. 

-A pénzügyminiszter hazasérkezett. Bucuresti- 

ből jelent a Rador: Stoenescu N. pénzügyminszter 

olaszországi látogatásáról visszaérkezett Bucures- 

tibe. 

közlemménye. A propagandaminiszterium központi sajtó 

adni: A propagandaminiszterium központi sajtó- 

ellenőrző szolgálatának 860-1942. számu rendeleté- 

vel nyilvános megintésben részesiti a Timisoaran 

megjelenő Südostdentsche Tageszeitung cimü napi- 

lapot, mert 1942 március 10,-i számában irónikus 

megjegyzéseket használt a román közigazgatással 

szemben. 

- Az olasz vezerkari főnök Zágrábban. Zágráb- 

bol jelenti a Rador. Cavallero tábornok, olasz vezér- 

kari főnök Kvaternik tábornagy látogatásának vi- 

szonzására tegnap Zágrábba érkezett. Cavallero tá- 

bornok mint Kvaternik tábornagy vendége tartózko- 

dik Horvatországban. 

- Kodály-ünnepély. Kolozsvárott jól sikerült 

ünnepség keretében hódoltak Kodály Zoltán zene- 

szerzőnek. Különböző iskolák énekkarai Kodály ének- 

kari müveit adták elő, majd beszédek hangzottak el. 

A moszkvai török nagykövet Ankarában. An- 

karából jelentik: Törökország moszkvai, illetve kuj- 

bisevi nagykövete pénteken este Ankarába érkezett. 

- Japán katonaorvosok Olaszországban. Rómá- 

ból jelentik: Japán katonai orvos-küldöttség érkezett 

egészségügyi berendezéseket. 

ből jelenti az NST: Rosenberg Alfred, a megszálit 

keleti területek birodalmi minisztere rendeletet bo- 

csátott ki, amelyben ujra szabályozza a hatóságok 

illetékességét az egykori Litvánia, Lettország és 

Észtország, valamint Fehér-Ruténia egy részének 

területéből alakitott Ostland birodalmi kormánybiz- 

tosságra vonatkozóan. Az uj rendelet értelmében 

Litvánia, Lettország és Esztország kerületekben
 a 

német hatóságok csak felügyeleti jogot gyakorol
nak, 

de a tulajdonképpeni közigazgatás a kerülete
k saját 

hivatalnokaira száll át. 

ból jelenti a Rador: Pénteken járt le a japán általános 

álasztásokra vonatkozó jelölő listák benyujtási ha- 

tárideje. A jetöltek száma 1080 és ilyen nagyszámu 

:: 

IENEN IN. akit lábbántalmak kinoznak, akár a lábban 

magában, akár a talpon vagy sarokban a 

SUPINAT 
alkalmazásával segithetek. Kerecse fel orhopéd. szak- 

osztályomat, ahol is egy F 

i ; 1 Supinatorspeci ista, szombat, május hó 2 től kezdve 

dijtalanul és kötelezettség nélkül muta ja be Önnek a 

e módszert és az utat, 

PETER BAUMHOFE 
AMAMKMUA A 

z espoár 

szamben a lózselv. kal. temn ommal 

jelölt eddig még sohasem vett részt a választásokon. 

Hatszáznegyvenhat jelölt elsőizben jelölteti magát, 

háromszázhatvanhét jelölt a törvényhozás legutóbbi 

ülésszakán is közremüködött, mig a többiek volt 
kép- 

viselők. A jelöltek hatvan százaléka uj politikus és 

ez jellemzi a jelenlegi választásokat. A trónt támo- 

gató Iiga véleménye szerint az általa támogato
tt je- 

löltek nyolcvan százalékát megválasztják. 

" .... azaan 

-SYSTI 
rankfurtból ideérkezett 

amellyel tálós lábain segiteni lehet. 

Romániai képviselet: 

A timis-torontalmegyei sajtósenőrző hivatal 

ellenőrző szolgálatának 860-1942. számu rendelete 

alapján sziveskedjenek az alábbi közleménynek helyt 

az elmult napon Ferraraába, ahol megtekinti az ottani 

A megszállt keleti részek jogi helyzete. Berlin- 

Japán képviselőválasztások küszöbén. Tokió- 

használnak. Reklámcélra tükörégők és 

ben nedvesség- és robbanásmentes 

1ékoskodjunk vele! 
- Birák utazási engedély nélkül utazh 

Bucurestiből jelentik: A vasuti vezérigazgatós 
tesitette az alárendelt szerveket, hogy az u 
korlátozások ideje alatt a birák utazási en, 
nélkül, de az egész vasuti költség megfizet 
utazhatnak, ha arcképes vasuti igazolványukat 
mutatják. 
- A szerb felkelő csapatok parancsnoka L 

donban. Belgrádból jelentik: A szerb fővárosba 
tudják, hogy Mihajlovics Drázsa tábornok, a s 
felkelő csapatok parancsnoka már hetek óta Lo 
ban tartózkodik. Belgrádban lehetségesnek tart 
hogy Mihajlovics nem tér többé vissza Szerbiába 

-Ariomi per vádlottai a fogházban. Vici 
jelenti a Rador: A francia igazságügyminiszte 
közlése szerint a riomi per vádlottai, Daladier, Bi 
Gamelin tábornok, Guy la Chambre és Jacome 
vábbra is a Riom közelében levő Bourassol foghá 
maradnak. Ezt a legfelső birósag kérelmére hatá 
ták el, hogy megkönnyi-sék a per felfügge 
után elhatározott ui vizsgálat lefolytaását. 

- Hirek Szerbiából. Belgrádból jelenti az 
A szerb önvédelmi szervezet vezetősége megtiltot 
szervezet valamennyi tagjának, hogy Belgrádna 
a többi szerbiai városnak területére lépjen illet 
parancsnokságának esetenkénti külön engedélye 
kül. Az erről szóló rendelkezés szerint azok az ön 
tesek, akik engedélyt kapnak valamelyik város 
letére való belépésre, kötelesek fegyvereiket par: 
nokságuknál letétbe helyezni és csak fegyvertel 
mehetnek a városokba. - A szerb bánsági evan 
kusok uj püspököt kaptak Hein Franz evangé 
lelkész személyében. - A Szerbiát ujjáépitő nem 
szolgálat vezetősége megtiltott minden közbenjái 
a munkaszolgálati kötelezettség alól való felmel 
érdekében / 

Vásároljon egy szerencsés sorsjegyet a 

GOLDSCHMIDT Banukban 
(Mercur Colectura) Arad, Eminescu-utca 4 

Első osztály huzása áprlis 50-án 

Zsidó származásuak összeirásának megh 

szabbitása. Bucurestiből jelentik: A hivatalos lai 

megjelent rendelettörvénnyel május 30-ig megh 

szabbitották a zsidó származásuak összeirásá 

szükséges nyilatkozatok benyujtásának határide 

Magyar-est Helsinkiben. A finn főváros 
megjelenő Üusi Suomi cimu finn lap közli, hogy 1 
sinkiben a finn-rokon népek egyesülete jól si 

magyar-estet rendezett. Veress Gyula, a helsi 

egyetem magyar tanára a magyar népköltészet tö 

netéről tartott érdekes előadást, neves finn szav 

müvészek pedig a magyar versirodalom néhány 

mekét adták elő finn forditásban. Mustakallion M 

dr. az ünnepséget rendező egyesület elnöke a fi 

magyar katonák együttmüködéséről beszélt a 

vizmus elleni háboruban. 
jJó világitás. „Jó világitás - jó munka 

kellemes is. A jó világitáshoz célszerü izzókészüle 

szükségesek. Külvilagitás (utcák vagy piacok) ! 

lágitására más égők készülnek mint belvilágitá 

Ezeknél az általános égők ugyancsak másképen 

nak alkotva, mint a munkahelyek bevilágitás 

Minden égőnek együttes célja a homályositás 

szöbölése, a világosság gazdaságos elosztás 

egyenletes világosság a térségben és az igazi á 

kolás. A munkahely bevilágitására az AR( 

egy asztali és tagos lámpát állit elő, mig az által 

bevilágitásra Gelaux- vagy golyóégők, alacson) 

ségek részére pedig huzalos égőket készit. A cs 

kapcsoló helyett ajánlatosak munkahelyetn 

AEG-izzófejek, amelyek teljes biztositékot 

nak mindenféle üzemzavar ellen. A külvil 

mély vagy széles sugárzó acélbádogerny 

szélessugárzó homályos üveggel ellátot 

ujabban tükörégőket szalag formában - fény 

20.000 Wattig is alkalmazhatók. A megfelelő 
égők 

nálnak.
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MUNKA NAPJÁT MAÁJUS HARMADIKÁN 

K MEG. Elrendelték, hogy ezen a napon 

lehetőség szerint rendezzenek kulturális, 

s sportünnepségeket az egész országban. 

n a Munca si Lumina-szervezetek rendezik az 

nepséget. 

A bolgár királyi szimfőnikus zenekar Bucu- 

n vendégszerepelt. Hangversenyei nagy töme- 

onzottak. A kivaló együttest a közönség me- 

en ünnepelte. 

Husjegyre adják a kukoricalisztet. Timisoara 

közellátási hivatala intézkedett, hogy hétfőre 

keddre kukoricaliszt álljon a lakosság rendelk
ezé- 

e. A kukoricalisztet ezuttal a 12. számu husjegy 

epében lehet kapni. A két napra 500 gram kuk
o- 

alisztet adnak személyenkint. A kereskedők a be- 

dett husjegyeket szolgáltassák be a városi k
özel- 

ási hivatalnak Belváros, Lenau-tér 6. szám 

tt hogy igy állapitsák meg, mennyi kukorica- 

Et került szétosztásra A kukoricaliszt kilója 
19 lei 

Magyarország uj kinai követe. "Tassy-Végh 

lós tegnap Nankingban átnyujtotta Vangasingvei 

löknek megbizólevelét. 

Mindennapi kenyerünket becsüljük meg. Gondol- 

" a holnapra is! A takarékosság mindenkinek jól 

egott érdeke! 

Adományok. C. S. és B. S. a Magyar Népkö- 

ség szegényei számára egyenkint 250 250 leit 

mányozott. - N. Gy. a dr. Kakuk napközi gyer- 

kotthon szamára 1000 leit adományozott. 

- Elégett lakás. Timisoaran Barun Magdolna, 

várváros, 3. August-utca 31. szám alatti lakásán 

ombatra virradóra tüz keletkezett. A lakás minden 

itora elégett. 
- Haijólozás. Dr. Manyov Károlyné született 

umann Irén elhunyt. Gyászolják: férje, gyerme- 

i Rozália, Ládia és Irén, fivére Neumann József. 

metése folyó hó 26-án (vasárnap) d. u. órakor 

Sza Timisoara IV. kerületi temető Féger kápolná- 

a családi sirboltba. 

- sulyos szerencsétlenség egy angol bányában. 

Német Tavirati Iroda lisszaboni értesülés alapján 

5zli azt a londoni hirt, mely szerint Yorkshiretől dél- 

a barngurghi bányában munka közben sulyos sze- 

történt. Több tárna beomlott. A mentési 

unkálatok folyamatban vannak. 

Orvosi uir. Dr. Nicka Ferenc bőr- és nemi he- 

ségek szakorvosa, ujra rendel. Timisoara I., Alba 

mia-utca 9. szám. 

Angliában junius 1-től megszünik a magán- 

pkocsi torgalom. Amszterdamból jelenti a Német 

ávirati Iroda: Az angol kormány elrendelte, hogy 

mius 1-től az egész ország területén szüntes
ék be a 

agángépkocsi közlekedést. 
; 

ötévi fogházra itélt kereskedő. A ijasi-i 
törvény- 

most itélkezett Onofrei Ion Costuleni község- 

kercskedő felett, aki azért került a biróság elé, 

nert nem tartotta be a petróleum maximális árát. 

törvényszék a kereskedőt távollétében öt évi fog- 

zra itélte. 

Gyermekek borzalmas tüzhalála. 
Popescu Ghe- 

he campinai iskolaigazgató lakásában 
Voicu Ma- 

a és Sedan Viorica iskoláslányok tüzet akartak 

vujtani. Tüzrakáshoz benzint haszná
ltak, amelytől 

ggyulladt a ruhájuk. Az egyik kisl
ány olyan sulyos 

i sebeket szenvedett, hogy meghalt 
mig a mási- 

t haldokolva kórházba szállitották. 
A konyhában 

ózkodott ugyanakkor az igazgató 
két kisleánya, 

gyik négy a másk pedig három éve
s, akik a láng- 

orult konyhában szénné égtek. 

Elfogott betörők. A fővárosi rendőrség el- 

gta Georgescu Marin és Marinescu Valeriu 
betörő- 

et, akik Bucurestiben sorozatos lopá
sokat követtek 

s pénzt, ékszereket, szőrméket zsákmányoltak 

h mint négyésfél millió lei értékben. 
A betörőket 

dták az ügyszségnek. 

Nyugodt nyár előtt áll Bulgária
. Szófiából je- 

k: A „Zora" cimü lap főszerkesztője azzal a 

delettel kapcsolatcsan, hogy az idei tanévet a 

tartásban megállapitott időpontban kell befe- 

1aklai 

z 

kek felruházása érdekében fáradozik. A jótékonycé- 

MA: A MAGYAR NŐEGYLET TEADELUTAN- 
JA. A timisoarai Magyar Nőegylet ma, vasárnap, dél- 
után a gyárvárosi Tigrului-utca 7 szám alatt jóté- 

konycélu teadélutánt rendez. A Magyar Nőegylet, 

melynek jótékonyeélu rendezései mindenkor értékes 

hozzájárulást jelentenek a Vörös Kereszt emberba- 

ráti tevékenységéhez is, ezuttal az elsőáldozó gyerme- 

lu összejövetel, mely iránt városszerte meleg érdek- 

lődés nyilvánul meg, délután 5 órakor kezdődik. A 

Magyar Nőegylet vezetősége kéri mindazokat, akik 

édes vagy sós süteményekkel hozzájárulnak a jóté- 
konycél" rendezéshez, adományukat legkésőbb ma 

délig sziveskedjenek Tigrului-utca 7 szám alá eljut- 

tatni. 

-Vasárnap is eszközlik a ki- és berakódásokat 
a vasuton. A timisoarai vasutigazgatóság közli, hogy 
a vasut vasárnapokon és hivatalos ünnepnapokon is 
végzi a teljes vagonrakományok be- és kirakódását. 

Ugyanakkor a palyaudvarokon és a vasuti raktárak- 

ban a szükséges irodai munkálatokat is elvégzik. 

- Ertesités. A Freidorfi cukorgyár ezuton közli. 

hogy a felmentések a nagyvezérkartól megérkeztek 

és felszólitja az összes községi megbizottjait, hogy 

azok átvételéért a gyárba azonnal jöjjenek be. Frei- 

dorfi cukorgyár. 

Orvosi hir. Dr. Márk Frigyes koncentrálásról 

hazatért és ismét rendel. Timisoara IV., Fröbl-utca 

31. szám. 

- Bomba robbant a jeruzsálemi rendőrségen. 

Isztambulból jelenti a Stefani iroda: Jeruzsálemben 

az egyik rendőri kirendeltség épületében bomba rob- 

bant; egy személy életét vesztette. Az angol rendőr- 

ségnek kapóra jött ez az eset és most még jobban 

megszigoritották azokat az intézkedéseket, melyeket 

az angolellenes magatartással gyanusitottakkal szem- 

ben foganatositottak. 

TAKAREKOSKODJUNK A KENYEÉRREL! 

Halálra éheztették gyermeküket. A constantai 
törvényszék egy-egy évre itélte Gusita Nicolaet és 
feleségét, akik elhagyták és halálra éheztették tizen- 
négy éves, születésétől kezdve nyomorék gyermekü- 
ket. A házaspár az egyik napon elhagyták a lakást, 
de előzőleg bezárták a házba nyomorék gyermeküket, 
aki napokon keresztül éhezett, amig a csendőrség ki- 
szabadi.otta. A gyermeket kórházba szállitották, de 
az éhezés annyira legyengitette, hogy meghalt. Az 
embertelen szülők most fogházba kerülnek. 

= Május elsejétől bevezetik a jegyrendszert Tö- 
rökországban. Ankarából jelenti a Stefani-iroda: A 

török kormány elrendelte, hogy május 1-től az egész 

ország területén bevezessék a jegyrendszert az 

élelmiszerekre. / 
Uj bio-sugarakat fedezett fel egy magyar 

egyetemi tanár. Budapestről jelentik: A magyar 

Földtani Intézet legutóbbi ülésén Fehér Dániel dr. 

egyetemi tanár beszámolt legujabb kutatásairól, 

amelyeket az elemek rövidhullámu sugárzásának bio- 

lógiai uton való kimutatására, valamint ezeknek a 

sugaraknak a növények táplálkozására és növekedé- 

sére gyakorolt hatására vonatkozólag végzett. Fehér 

professzor megállapitotta, hogy az eddig már ismer- 

teken kivül 56 elem bocsát ki magából biológiailag 

hatékony, erősen áthatoló sugárzást. Megállapitotta 

azt is, hogy az általa bio-sugárnak elnevezett ható- 

anyag kedvező hatást gyakorolhat az élő szervezetek 

fejlődésére. 

- Anyakönyvi hirek. A timisoarai anyakönyvi 

hivatalban a következő bejegyzések történtek: Szü- 

lettek: Ardelean Romulus állami tisztviselő leánya 

Gheorghina, Hopidea Dumitru adóhivatali főnök leá- 

nya Doina, Cles Marcu földmüves fia Marcu. Házas- 

ságot kötöttek: Binchiciu Traian tisztviselő és Trif 

Agafia, Ilias Ioan nyomdász és Barb Elisabeta, 
Cioca 

Isaia tisztviselő 
mérnök és Pap iona, 

selhan Mária. Meghaltak: O 

mérnök, a kórházban; Pinkert Ede 83 éves 
napszi- 

Gruber József ásztalos és Has- 
és Chicin Alexandra, Révész István 

Omorean Lazar 56 éves 

Okmányokról 
Iratokról és 
Számlákról 

FOOKOPIA 
TELEFON 

34-30 
eredetinagyság- 
ban, kicsinyitve 
vagy nagyitva 

FOTO STUDIO 
ENGEL ENDRE 
tenykepeszeti műtermében : 

fIMISOARA (TEMESVAR) I PIATA LIBERTATII4 

Eunaradt a Chinezu CAMi ökölvivó mérkő- 

zés. A tepnep estere mireetett Okolvivo merkőzés tecn- 

nikalokoa nuatt elmaradt es azt később megállapitan- 

do idópontban bonyolitják le. 

Az oasz idegemorgalom fejlesztése. Rómából 

jelentik: Az olasz 1megenrorgalom vezetősége a ta- 

valy kiado-t hivatalos idegentorgalmi szakmunkák 

mintegy szerves folytatásául, Romában nagysikerü 

taniolyamot rendezett. tanfolyam meghivott elő- 

adói - csupa elsőrendü szakember - magasszinvo- 

naiu előadásokban ismertették az olasz vendégforga- 

lom fejlődését 1800-tól napjainkig, az idegenforga- 

lom jelenlegi szervezetét, a Központi és vidéki szer
vek 

együttmüködését, a korszerü vendégtoborzás 
mód- 

szereit és eszközeit, az idegenforgalom statisztikai 

eredményeit, a szállodai hitel problémáját, 
a vasutak 

villamositásanak és a gépkocsiközlekedés fe
jlesztésé- 

nek jelentőségét, valamint a vendégforgalom 
és für- 

dőügy szán os egyéb jelentős kérdését. A 
tudományos 

értékü előadások nem elégedtek meg az 
időszerü kér- 

dések beható tárgyaiásával, hanem megvil
ágitották a 

háboru győzelmes befejezése után megvalósitandó 

feladatokat is. A tanfolyamnak a továbbképzésre tö- 

rekvő szakmabelieken Kivül az értelmiség 
köréből is 

számos szorgalmas nallgatója volt. 

Halálraitélt német gyáros. Berlinből jel
enti a 

Német Távirati Iroaa: A biróság halálra 
itélt egy né- 

met gyárost BEraunschweigban, mert a munkások ré- 

szére kiutalt husból néhány kilót a maga részére 

vett el. 

Ügyeletes eyogyszertarak 

Vasárnap, április 26-án Timisoaran a következő 

gyógyszertárak tartanak éjszakai szolgálatot:
 Bel- 

aárosban a Regele Ferdinand-uton levő Salvator 

gyógyszertár, Gyárvárosban a Traian-téren levő 

Kgyó gyógyszertár, Erzsébetvárosban az Axente 

Sever-téren levő Roxin gyógyszertár, J ózse
fvárosban 

a Bratianu-utcában levő Diana gyógyszertá
r, Meha- 

lában a Corvin, Fratelián a Panajoth és Freidorfon 

az Eremici gyógyszertár. 

Hétfőn, április 27-én Timisoaran a következők az 

ügyeletes gyógyszertárak: Belvárosban a Bratiani- 

téren levő Götz gyógyszertár, Gyárvárosban
 a Petru 

Maior-téren levő Meiszner gyógyszertár, Erzsébet- 

várzosban a Miron Costin-utca sarkán levő Bianu 

gyógyszertár, Józsefvárosban a Preyer-u
tcában levő 

Neurohr gyógyszertár, Mehalában a Cor
vin, Frate- 

lian a Panajoth és Freidorfon az Eremici gyógy- 

szertár. 

mmuummmnnmm mytitttatatkt krm AATATA 

Vasárnap és hétfőn Timisoarán a követke
ző a 

mozik muűsora: Apolló: Kiruccanás, Capi
tol: Haza 

zés, Thalia: Pogány vágyak, Corso: Vig örökös 
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i megállapitja, hogy Bulgária nyugodt nyár 

áll. Ezt két férfinak lehet köszö
nni: Boris cár 

mos, II. kerület Lunci-utca 40 szám; öz
vegy Hama- 

za-utca 64. szám. 
rics Imréné Bittó Julia, 63 éves, IV. kerü

let, D. sturd- Frateliai mozi: Téli románc, Roxy m
ozi: 

sárnap): Fiu vagy leány 

politikájának és a Führernek. 

a ug a as ma ag e cs z an s a Ssuara varos: moz k mai musora amanamemm
am 

APITOL 
Az UFA remekmüvel 

aul Wernicke. Megrázó és lükt
ető 

naveloszág németek szenvedéseiről 

n Paula Wessely, Attila Hör- 

THALIA 

Bogány ványak 
Féőszerepben: Olga Tschehova és Hans Ho

lt 

Egy elbüvölő szépségü asszony kétes mult
já- 

Mulatságos komédia 
APOLLO 

Kiruccanáaás 

GERALDINE KATT, HANS BRAUSEWE 

Miüggesne asszony elégedetlen az ágyával és r 

vel férje nem tud jobb ágyról gondoskodni 

hapra szállodai szobába költözik. Ez az éjszak 

nak regénye. 
egész sereg vidám felreértésre ad okot. 

. a zücle 3. ő, 7 és 9 ó rakor 
Vasár. és epnav d. e. 1 
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mivinennyitiit ttaa anosadi i iat tunttfi hktal s ket eeltkit 

eemmyutugukatamtyyyuyyuon 

Közóhajnak teszűnk eleget, 
amukor lapunk hasábjain „Szellemi életünk" cimmel rovatot nyitunk az irodalomnak és müvészetnek. 

Inter arma silent Musae - háboruban hallgaaak a Muzsák - szokás mondani, vismat tény, nogy az 

emberak ma tobbet olvasnak, mint valaha. A nehéz idők közelebb hozzák az emherhez a nagy sorsproblé- 

mákat, a lélek bőségesebb szellemi erőforrásokra álitozik és szívesebben merül el az örök értékek leg- 

közvetlenebb forrásában, az irodalomban és müvészetben. Ez az, ami a felsőbbremdtiség tudatát ébren 

megacélozza a jó és igaz értékébe vetstt hitet és bizalmat. Feltárja kulturánk legrejtettebb kin. 

csesiamráit és bővem osztja ajándékalt szegénynek és módosnak, fiatalnak és öregnek egyaránt. 

programot nem tüzünk ki, hiszen ma mindenben aiz adottságok keretcin belül kell mozognunk és 

Igyekezünk értéket aldini ezeken a hasábokom. Iróink, költőink szellemi teremésének javából, első- 

sorbam természetesen a közöttünk élők irásaiból. de a fhetségek szárnypróbálgahásának is ez lesz a 

helye. Mint valami nagy család, körülüljük vasárnaponkint a Déli Hirlas szorény küs irodaimi aszfalát s 

SZELLEM 
eMMMK MMV A AV OT iosar ! 

r [ 

Záj és icadatanm 
A költő, az iró az élet egyik legnagyobb rejtély 

szerü mondatokat, szürke, köznapi betüket so 

egymás után, amelyek ctt élnek mindannyiunkban, 

lyek tudatosan vagy tudat alatt olykor-olykor benn 

felötlenek, mégis - midőn szemben taiáljuk mag 

velük - ugy érezzük, mintha egy idegen, gazdagabb 

bőségét tárnák fel előttünk. Szavzik nyomán a holt 
gyak életet nyernek s ez az élet annyiféle, ahogyan 
az egy tárgyról beszélnek. Az élet ménden apró mozzan 
átviharzik az átl gnál érzékenyebb lelkükön s ezek a 

szor jelentéktelen mozzanatok a szinkép gazdagsá 

vetitődnek ki a könyvek negy fehér vásznára. A 
meghaligatjuk amokat, akik szivük melegét, tehetségük fényét sugározzák e soralkra. A cnládi asztaluál 

a szigoru kritika szavát enyhiti a megcsillanó tehetség iránti jóindulat. Az irányadás éls vezetés hiva- 
z r 

evétiai meliett ezérű somra ejtjülk azolkat az írásokat is. melyek szerzőiben szivesen látnámk irodalmi és 

művészeti életirak ui memzedékémek izmaiaodó tehetrégett. 

Eszrevételelket, tamácivolat szivegom veszünk, sőt ezt el ts várjuk, Mint mindtanban, itt is amnak az 

elvnek kell érvényesülnie, hogy egymásért eagyank, egymás ügyét szolgáljuk. 
............. 

ze 

VILLÁMINTERJU 
a magyar irodalom egyik legrégibb olasz barátjáva 
Együtt utaztunk több, nunt ötszáz kilóméteres ut- milanói kulturális folyóirat főszerkesztője és a hason- 

vonalon, ce csak az utolsó másfélórában ismerkedhet- 

tem meg vele Az étkezőkocsiban dallsmos olasz nyelven 
magyarázgatott valamít a pincérnek, az nyilván nem ér- 

tette meg egészen, mit óhajt s erre szerényen ajánlkoz- 

tam a „tárgy ló felek" között - tolmácsnak. A vége az 

lett, hogv C zzani professzor meghivott egy feketére és 

szivélyes eszmecserébe merültünk az olasz irodalmi élet- 

ről és az olasz-magyor kulturális kapcsolatokról. 
Ettore Cozzani dr. milanói tanár, a „LEroica" cimü 

nevü ki dóvállalat igazgatója Az olasz-magyar kuültu- 

rális kepcsolatok kiépitésének legrégibb munkásai közé 

tartozik. 

Már a világháboru előtt behatóan foglalkozott a 

magyar irodalommal és művészettel 

és a magyar kultura iránti rokonszenvét nem csorbitotta 

az a tény sen, hogy hazája annakidején hadban állt Ausz- 

tria és Magyarországgal. 

Magyat regények, novellák, versek - olaszul... 

Hogyan ismerkedett meg a magyar irodalommal ? 

- Mint olyan ember, - felelte - aki sokat foglal 

kozik művészetekkel, megismeztem néhány magyor mü- 

humorista-antológiát és vész alkotásait is. Ezek annyira megfogtak, hogy elhatá- 

foztam : közelebbről is megismerkedem azzal a néppel, 

amelynek fiai ily alkotásokra képesek. És minél jobban 

megismertem a magy rokat, annál inkább megtanultam 

értékeini művészi lelkületüket és mind erősebbé vált ben- 
nem a meggyőződés, hogy az önök irodalma és müvészete 
egy külön értékes és érdekes fejezete az európai művelő- 

déstözténetnek, 

modern irodalmuk pedig nemzetközi viszonylat- 

ban is sok jeles képviselővel dicsekedhet. 

Elhatároztam tehát, hogy hazámban is népszerüsítem a 

magyar müvészetet. Ezért adtam ki olasz ny
elven Rá- 

kosi Viktor egyik legszebb regényét, Nyirő József Az én 

népem cimü művét, Herczeg Ferenc novelláit, egy magyar 

egy gyüjteményes kötetben a nevesebb erdélyi 

irók műveiből szemelvényeket. 

Folyóiratomban lexikonszerüen ismertettem a magyaár 

irók életé, és munkásságát. Gyakram közlünk műfordi- 

tásokat, bár ezek terén 

a magyar irodalomnak még nincs annyi avatott
 

tollu olasz interpretátora, mint az olasz iro- 

dalomnak magyar nyelven. 

A LEHroica egyszer egész külön számot szentelt Aba No- 

vák Vilmos festőmüvész és grafikus mévészetének. 
e 

Amikor még a fasizmus is gyerekcipőben járt 

- Von-e annak valami különös jelentősége, hogy 

nemcsak lapjának adta a L/Hroica cimet, hanem ugyanez 

a neve kiadovállaltának is ? 
--Abban az időben, - hangzott az érdekes válasz, 

amikor még a fasizmus is gyerekcipőben járt, Olaszor- 

szágban is, mint szerte a világon, a kritikai irányzat volt 

eltemedve. Annakidején egész munkásságommal azt a 

gondolatot akartam népszerüsiteni, hogy 

a maradandó alkotások lényege nem a kritika, 

hanem a teremtő erő. 

Rá kellett mutatni tehát a teremtő erőre, a merész, uj al- 
meg is van a látszatja. 

S még csak nem is mondh tja jéhiszemüen senki sem, hogy 
az irodalom ezáltal eltávolodott volna ősi célkitüzéseitől. 

kotásokra, amelyek részben már meg is születtek, de 

még ismeretlenek voltak. Bele kellett vinni az emberekbe 
azt a gordolatot, hogy 

az élethez is kell költészet és hősiesség. 
Az uj eszméknek meg kellett nyerni az ifjuságot és va- 

lóban abb n az időben Milano központtal nyolevan város 

fiatalsága állott készen, megszervezve azoknak a gondo- 

latokn k a jegyében, melyeket a L/Eroica cimmel tudtanm 

talán a legtalálóbban jellemezni, 

IRODALOM ÉS HőSrES LELKÜLET 

- Van-. szerepe az irodalomnak és müvészetnek a 

hősies lelkület kialakitásában ? 

- Kétségtelenül. Az uj olasz irodalom az alkotóerő, 
teremtő lendület dicshimnuszait zengi; napsugaras, élet- 

erős, cselekvő ifjuságot eszményit és ennek 

Van-e szebb és nemesebb feladat, mint életerős, lélekben- 
tegtben a tegn pinál külömb ifjuságot nevelni? !... 

A magyarsád a tómai kulturkör őz tartozik 
- Milyennek látja az olasz-magyar kulturális kap- 

cselatok jövőjét, professzor ur ? 
- Meggyőződésem, hogy a magyar és olasz nép kö- 

zött fennálló szellemi kapcsolat a jövőben nemcsak hogy 
fennmaradhat, hanem amnak még 

ki kell mélyülnie 

a tengelyhatalmk győzelme nyomán közös szellemi arcvo- 
nallá. Biztos vagyok abban, hogy 

a római kulturkörbe kapcsolódott magyarság az 

olasz néppel tovább fog haladni azon a közös 
érdekektől megszabott uton, amely nemcsak a 

népeinket összefüző barátság kimélyitésének, 
az európai szebb jövőnek is ut, 

- fejezte be eyukebz ttt a d 
Pucsuzáskor barátságosan mosolyog. Még elkérsi a 

l 
memet; Eüld majd néhány mutatványpéldányt lap- 

jából. 

Kíváncsian várom a „LEroica"-t. S különösen érde- 

kel, hogyan hangzik „olaszul" Nyirő József izes-zamátos 

stilusa.. (-) 

LLIOMO LesZ, 
ha o jogyet vasárol az 

AURORA' 
főelárusitótól 

HBanecs de seonts. p. a. Suc. Cetate 
imisoara [, Bulevard Reg. Ferdinani 8 
oszfályu huzás áprl s 30 és május hó 1. 

Ezért keressük különösen a regisnális irodalomb: 
különösen ma a tájszemlélet jegyeit. Ezért várjt 

tárgya azonban nemcsak az élet; a nagy világszinhá 

őket nemcsak a szerepiők és a diszletek érdeklik, ha 
nem utolsó sorban az a tér. ahol ez az évezredek óta 

folyton megismétlődő isteni szinjáték lejátszódik, a 
amelyen születtü élü al ajd si az e tünk, élünk s hol egykor majd sirj. 

A táj, attól a perctől kezdve, hogy az első költő ke. 
vette a lantot, ott szerepel az örök költői témák köz 
amelybe a költő nemcsak természetszeretetét és szem 
tét, hanem sokszor egész világnézetét is belerajzo. 
Talán épp ez az oka annak, hogy az egyes népek iroda 
semmi annyira el nem különiti, mint éppen a tájszeml 

azok, a képek talán közösek, de más és más a lélek, an á hivta s amely igy ott rejtőzik az élettelen 

Érdekes az a különösen közeli kapcsolat 
E iróink a földdej s annak egyve val 
E l vitéz, báró Amade birtokos, minde a hivatása egy tájhoz füzi, Az utánuk következő 
nagyobbrészt szintén birtokosok vagy szerzetestaná az egyik helyhez kötve élte le életét, elzárkónv 
idegen hatástól, benyomástól, - a másikat ezerz tes-el járójának rendeletei városról-városra vándorolni kélt etettet Természetes, hogy az első éppen örökös e léte, a másik folyton változó, uj és uj benyomásai mia 

szoros barátságot kötött, csakhogy mig az elsői ez a rá a megszokott környezet iránti rajongá 
e, elfogultságot is eredményezte, addig a ; nál az egésznek, a földegységnek szeretetét váltotta 
eenelenesttét, ápolták nemzedékek lelkében a föld 

amelyet fiu apától örökölt már ebb yezetben s amel későbbi ko öltőinek 1 sem hagyta érintetlenül. A n ének formája, a földszeretetnek ez a megható és különö a nyilatkozása jelentkezett Arany Janosnál kor a zaast garasra rakott, hogy kis földet vehessen ma 5 Vörösmarty Mihálynál, aki irói tiszteletdijaiból z és et magának és családjanak. 1ez 
merithetetlen téma volna elő. íróink müveit bennük a tájszemélet felcsillanó ani a 

sorakoztatni. Kimerithetetlen téma volna a meglelkesi tájak ezerszinü ösvényeit végigjárni, hiszen majd min 
vidék, falu megtalálta a megörökitőjét. Ahol fellobo a kultura és irodaloni fáklyája és helyi színezettel, sajátt 
tájszemlélettel itatta át a legszebb irásokat ott e tájezermtéletnek kihatása volt az illető táj életére és 
veltségére is. Az ö üggései 0 ozt összefüggéseit nem n 

Mjd minden költőnek, irónak van e táj 
amely különösképen a szívéhez nőtt, ee eze 
vgy talán ez egész világon a legszebbnek talál. Ez az különülés érthető, hisz a legtöbb ember minden más vi 
nél jobban szereti azt a tájat, amelyen született ah 
gyermekkorának édes emlékei füződnek, vagy ahová ő 
élet állitotta, Különben is a föld ezerazct mindenki kedveli ezek közül a legiobban, melyet a legeyebbabk ta 
Az iró, aki a sikság fia, az Alpok vedregényes völ 
vagy a délamerikai dzsungelekről talán szinesebb lei- adhatna, mint a puszta sivár, egyhangu életéről, e, 
látásmódja s az átélés azonban oly elevenné teszi a s 
képét lelkünkben, hogy szinte ott látjuk magunk előtt 
kopár, szikes talajt, melyen tikkedt szöcskenyájuk ege 
lésznek s ahol az ösztövér kutágas óriási szunyogho: 
sonlit, amint a kutban vizet kémlel. 

Az iró szeretete és ragaszkodása a táj iránt kül 
kép kihangsulyozódik a regionális irodalomban. vidéknek nincs irója, megörökitője, ehol a tájszemlélet 
homálycsodott, ott a népélet gyökereivel is baj 
tájszemlélet csalhatatlan szeizmográfja annak a leiki közösségnek, mely az irot a néphez és a rögh: 

jainktól, szellemi életünk fároszaitól, iróinktól, h 
hetségük kincstárából elsősorban arra a rögre s 

lelkük melegét, könnyét, mosolyát, sóhaját, amelyen 
Ezek a mi iróink. 
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lott az udvar végén, a napsütésben s gondolko- 
án lecsurgott a fény, homlokán két konok, 

redő. Meg sem moccant, csak állt irombán, 
alami nehéz agyagszobor. 
Abris - intette oda a szolgalegényt. 

Mit parancsol, Miskey uram? 

alamit kérdezek tőled, de emberségesen felelj 

n - forditotta rá a szemét. - Hová jár ugy 

en déltájban a feleségem? 

A suttyólegény megijedt. 

Eljárni eljár, de nem t'om hová - vallotta be 

én, -Csak megy s jön, egy órába telik... 

Hm - töprengett a paraszt. - Nem vettél 

18 valamit? Nem jár ide senki? 

Nem - rázta a fejét. 

Hm.. - pislogott Miskey sötéten. - Ketté- 

i 

Ne - hökkent meg Abris. - Jobb asszonyt 

láttam.. Hogy hová jár? Legjobb, ha meg- 

itőle maga. 

öt hónapja nem beszélünk egymással, h
iszen 

a mondta bőszülten. - Es mióta a gy
erek is 

halt, még jobban meghasonlottunk... B
eszélhe- 

1át vele? 
Ha muszáj, igen - vélekedett Abris fé

lénken. 

siégóra venném a feleségemet... 

Miegtudom én anélkül is - kapt
a föl a fejét 

1Hen. - De az Ieten legyen irgalmas nek
i.. 

A napraforgó tányérarca delel
őre fordult. Nesz 

tszott a ház felől. 

-Ott megy - intett Abris 
gyerek. 

Az asszony lejött a tornácról 
s kisurrant a ka- 

No, most... - mormogta Mi
skey. 

Karjára vetette szakállas f
ejszédét s indult az 

y után. Ki a kapun. Akkor fordult be az a 

ptcasarkon. Ment egyeneet. 

NK 
IAKKAKIAKAKAK VOOKA IKVUVMIM UMJ AbAMAUI ! 

AVASIK... 
Irta: LÁZÁR ISTVÁN 

miMtaa aitt kal at n kontkileemtát 

AKIAJGAAATA IKA 
miniknnki n n nk manátamnaon atatalkl 
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mutmiunkitni 

Megállt a malom kapujában s benézett az udva- 

rára. A zsilipeken zuhogva omlott le a viz s for- 

gatta a nagy malomkereket... 

Bemenjen-e? Végérejár a dolognak. Megszori- 

la fejszéjét s belépett elszántan, bármi 

Muekátli virágzott a malomház ablakában, szép 

bokros-muskátli, vagy öt cserép. A vén füzfák csen- 

desen sóhajtoztak, rajtuk még a tavaszi álom, az 

aranyporos barkafüzér. A malomgarat halkan dobaj- 

lott, a hét koptatókövek nyiszorogva törték a buza- 

alom "áz, mégis csend feküdt 

rajta, valami bánatos csend. Miskey szive elszorult. 

Járt ő ebbe a malomházba elk jet.. Ju
liskához, még 

legénykorában pitvarolt neki, de más l
ányt vett fele- 

ségül, a szép Bara Esztert a szomszéd 
faluból. Csak- 

hogy Julis nem tudott lemondani ról
a, visszaköve- 

telte a szive jussát és maradt minden a ré
giben, mig 

egyszer aztán a malom tetejére is rászállt a gólya 
és 

tönkrement mindhármuk élete... 

Hadd lám - dünnyögte maga elé. 

Odasompolygott az ablak alá és hallgatódzott. 

Csendes sirás hallatszott bévülről, 
vigasztalan, egy- 

hangu sirám, mint a tavaszi füzf
asipoké. Ki sir? Meg- 

ismerte Julis hangját. Csak most 
az törtebb, fátyolo- 

zottabb, gyöngébb és szomorubb 
... Behajolt eldalt 

és benézett a virágok között. A
 lélegzete is elakadt. 

Ott feküdt Julis a szoba mélyébe
n, karja sová- 

nyan fehérlett ki a hüs árnyékbél, 
arcéle megnyult 

s kiszögletesedett. Kép, aminek csak a rámája m
a- 

radt meg. Agya előtt, a bükkfaszéken 
orvosságos 

üveg. 
Beteg - rezzent föl Miskey. 

Aztán körbejártatta Ekutató 
szemét. Hol a má- 

sik? Az is ott volt. Ott ült ol
dalt egy kicsi három- 

lábpu széken széken és... 

szemeket. Rengett a m 

IKNKKAKKAKKATAKAKAKAIK uu 
Rámeredt. Szinte megkövült a szeme. M

i ez? 

- Szoptatta a gyereket... 

Edes anyateje bőségesen csurgadozott le a pó- 

lyásbaba szájacsücskén. Az ő fiatal pufók arca m
ég 

kerekebbre dudorodott, s boldogan nyögdicsé
lt bele, 

ahogy szivta magába mohón a legszentebb eledelt... 

Nézte Miskey. Arcán kin és ámulat. Aztán el- 

huzódott az ablaktól s kezét a szivére szoritv
a, meg- 

állt az udvaron. 

A pléh harangocska zakatol 

lomban, a garat lejárt. A kopta 

tek élesen, hogy a malomház rengett bele. 

fekete kerék kint ezüstösen verte a viízet. 

Ietenem... - mormolta Miekey megrendül
ve. 

A malomház ajtaja kinyilt s az öreg molnár 
ki- 

lépett az eresz alá. Ősz bajusza csupa liszt, vastag, 

Aizmarás szemöldöke alól szárazon fénylett ki a 

szeme. 
Megpillantotta Miskeyt. 

Kőarca megmozdult, táncot jártak raita a r
edők, 

aztán lehült ismét s az eresz alól lassan, fáradt, von-
 

tatott járással jött Miskey felé. 

Mi keresel itt? - rezzent meg a szájaszéle. 

Az asszony után jöttem... - tördelte miekey.
 

Nézték egymást egy darabig. 

mtt van - bólintott az öreg molnár. 

Odabent van... A szent. 

Miskeynek beleremegett a szive. 

Az orvosok már lemondtak Julisról - sóhaj-
 

tott az öreg csüggedten. Elsenyvedt nagy bánatá- 

ban... Megtudta a feleséged s eljött, az áldott, hogy 

ne haljon éhen a - gyermeked. 7 

Miskey eltakarta s felzokogott. 

Urieten, micsoda kint érzek! 

ni kezdett bent a ma- 
tókövek zugni kezd- 

A nagy, 

jajdult föl 
kétségbeesve. - Az Ur büntet engem... Ki veszi 

le szivemről a terhet? 

Majd ha meghal Julis... - horgadt le a mol: 

nár feje.- Akkor majd... 
Bemegyek! - lángolt föl Miskey. - Beme- 

gyek és leborulok... 
Ne - intett az öreg. - Nincs helyed ott. Járj 

békekességgel... 

Milyen elszánt! Attól 
sem fél, ha meglátják

 Mé- 

ran a járásában valami la
ppangó titok és félelem. 

visz abban az edény
ben? Bizonyosan ebé

det a 

egyzőnek. Vagy ki tudja? Min
djárt elválik, 

k el ne tüniék szeme 
elől... 

Az asszonyv átment 
a patak hidján s a fü

zes alatt 

ebevett. Milven Jans
aszánen ját, pedig n

aev bá- 

cinel a szivén. Machalt a everek
e... és az a 

ik régehbi csanás 
je ami érte... Ii sze

relem- 

keres visasztaláct Ceak az a csodálatos, 
hogy 

nem kezdte ki a hi
r 

Hm - pillogatott 
tel 

j soha, vagy csak a l
egvégén 

Vett ugyan észre bizonyos jeleket, hol szána- 

hol leséző tekimteteket,
 de sohasém törődött a

 

1. őbenne ezeresztend
ős, uri vér lobog, 

régi- 

vezér leszármazottja, 
ha idők folyamán pa-

 

sorba került is a csalá
d, - nem sokat törőd

ött 

ndatekintetü parasztok
kal, kik irigylik szé

p, Vi- 

sszarvu ökreit. kőházát
 s nagy, cimerköves föl

d- 

Igen, most érti meg m
iért nézi le titkon a f

alu; 

ala köszönnek neki az e
mberek Mert az 

őrzi az ura becsületét
 s lám az övé igy her

- 

tudja meg.. 

Hová, Miskey uram? 
- jött szembe vele 

a 

ó koma. 

- Megyek - vetette 0 

a megyek... 

Csak aztán jól lássa 
el- 

tten. 
Elén... - dohogta magában. 

tudja! De hol az asszony? Mell 

k arra? Megtorpant. 

án csak nem őhozzá jár? - V 

üre. - A malom!... 

zuzmorgott a kanyari patak partján, 
törik a 

koptató kövei. Olyan a füzesben, mint Va- 

rvult madárfészek. A boldogtalanság 
lakik 

i, az a fekete kerék!... 

szony bement. 

Mit keres ott? Hiszen Julis él ott, 
aki miat 

envedett... Innen jött az első csapó 

zakadt el a feleségétől, hogy már öt 
hónapja 

ek egvmással, ugy meghasonlott a szi- 

kar ott? Vagy összefogott a két asszony 

itudja miféle összeneküvést szőnek ti 

da félvállról. - A d
ol- 

sunyorgtt a kisbiró 

ékutcába tért 

ált a képe ha- 

sötéten. - Hát igaz, hogy 

Nincs bennem gőgös al
ázat 

és nem akarom kihivni 

a megpróbáló szeretet
edet. 

Szembenézéssel és bátran,
 - 

Uram, ne keresd az én im
ámb 

a régi szavakat: 

„Tiéd az Akarat - 

és ha odafönt ugy tets
zik Neked, 

lásd, elbirom még a te
rheket 

vam, napod hófödte regge
lén 

csak igy könyörgök én:
 

megbuvón és gyaván
. 

Szemem elhomályosult 
kékjébe 

mindent-látással nézz be
lé - 

s a végtelenbe huzó ut
 felé 

ne küldj el többé kereszt
hordani! 

Engedd, hogy most megbu
vón és félve 

Sohsem-fáradó Kezedbe 

hajthassam fáradt arcomat
... 

Tiéd az Akarat, 

de Tiéd a Szeretet 
és babonás, bünös árva, nos

sz szivemre 

boritsd a békességedetl 

Te vagy a Jó Pás 

keresd a lelket, 
hogyha elveszett 

Oh, találj reám 
Te nyájhoz-vezé 

gy az is lehet, hogy a felesége valakivel it 

Találj reánm 

Nézd, nézd itt vagyok, 
nézd, én nem buvok, 

csak nem találom az Utat: Tégedet 

de Te vagy a jó Pásztor, 
ki utnak indui 

fagyban-didergő, kóbor bárányért, 

hogyha elveszett. 

rlő Szeretet, 

és az élettel-cifrázott, nagy 

pásztorbotoddal ne verj meg engemet! 

KABOS EVA VERSEIBOII 
: mututl u k ttllt amtltttitáó mutkytttayettals 

Tiéd a Szerete'? Valaki ugyis leeratja .. 
Az örökkévaló Szépség 
nevében irom ezt a sort, 
ami a romboláson és 
örök-rémületen is átdobott 
éhány maágot. 
zörökkévaló Szépség 
levében, néma-csodákra-várón, 
itom fel most a szememet 
a fényes ekével feltört földbe 
apszinü gabonát vetek, 

ez a munka... Szép az életee: 
rmést -, jövőt - és kenyeret 
akozó nagy akarás. 

ép! Szép ahogy vetünk 
s a táblaszéleken 

ókba-hulló sok „miért?" 
állitja meg a kezünk... 

, ahogy a magot-szóró 
viveken most nem dobban át 
gondolat. 
ogy az értelmetlen s tülekedő 
mágban itt vajjon majd ki arat?: 
Ki fog majd ide jönni, ki 
tér majd egyszei itt az utca? - 
Az örölkkévaló Szépség 
navében most vettink - 
valaki ugyis learatja, 

7 

ztor és a Szeretet 

! 
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Mit kőszönhetűnk a szövetkezetnek 
Vitathatattan tény, hogy egy mép fennmaradása 

és boldogulása elsősorban gazdasági emejétől és meg- 
szervezettségétől függ. Ennek a gondolatnak uttörői 
a mult század harmincas éveiben - a tőkés gazdál- 

kodási rendszer kezdetőn - hirdették ezt a gondola- 
tot és igyekeztek a megvalósitás utjára tereini. 
Ezek nyomdokain járva a szövetkezeti szarveze- 
ek tudtak legközelebb férkőzni a szélesebb uépréte- 
gek és főleg a falu népének szivéhez. Az „együtt 

mindnyájunkért? jelszót tüzték zászlajukra és már 

az elmult világháboru előtt is szép munkát végeztek. 

igazi jelentősegük azonban csalk az utóbbi években 

bontakozott ki a maga teljes egészében. 
Az uj eszmék és a közösség gondolatának tér- 

hőditása nyivánvalóvá tetsék, hogy a népek elége- 

Szövetkezeti lexikon: 

Termelő szövetkezetek 
A termelőszövetkezetek célja lehetővé tenni az 

emberi szükségletek kielégitésre fontos javak közös 

termelését azok részére is, akik anyagi képesség 

vagy szakismeretek hiánya miatt külön-külön nem 

vehetnének részt a termelésben. A tagok egy- 

maáshoz való kapcsolata szerint a termelőszövetke- 

zetek egész árnyalati sorát különböztethetjük meg. 

Vanna. olyan termelőszövetkezetek, amelyekben a 

tagok gazdasági önállóságukról teljesen lemondva, 

szorosan vett közös termelés végett társulnak. Az 

ilyen szövetkezet tagjai egyben tulajdonosai és al- 

kalmazottai, munkásai is a termelő vállalatnak s a 

közös jövedelemből az üzemvitelben történő hozzá- 

járulásuk arányában részesülnek. Más termelőszö- 

vetkezetben a tagok csak a termelés egyes tevékeny- 

UZLETREÉSZ TESZI A SZÖVETKEZETET 

ségére tömörülnek, többé-kevésbé megőrizve gazda- 

sági önállóságukat. A cél mindig azonos: Közösen 
részesülni a közös termelés előnyeiben. 

A közös, tehát a nagybani termelés mindig gaz- 

daságosabb és ésszerübb. Sok anyag, munka és 

idő megtakaritását jelenti. Módot nyujt a termelés- 

ben a gépek alkalmazására, tehát gyorsabbá, ol- 

csóbbá és legtöbbször tökéletesebbé is teszi a ter- 

melést. 

AA termeléshez szükséges tőkét a tagok közö- 
sen adják össze, közösen termelik vagy szerzik be a 

feldolgozandó nyersanyagot, közösen szolgáltatják a 

munkaerőt, sőt a vállalat vezetését is ők maguk 

látják el s nem ritkán még a közösen termelt javak 

eladását is közösen végzik. A termelőszövetkezetek- 

nek rendesen két nagy csoportját szokták megkü- 

lönböztetni: mezőgazdasági és ipari termelőszövet- 

kezeteket. 

A mezőgazdasági termelőszövetkezetek leggya- 

koribb tárgyát a közösen vásárolt gazdasági gépek 

és eszközök közös használata, egyes terményfajok 

termelésére irányuló közös összefogás képezi. Ön- 

tözőmüvek közös épitése, tenyészállatok közös tar- 

tása, közös állat- és baromfitenyésztő telepek fen- 

tartása, egységes gyümölcsfajok termelésére közös 

gyümölcsösök létesitése, mind a kisgazdaságok ver- 

senyképességének emelését és a kisgazdák megélhe- 

tési lehetőségének biztositását szolgálják. A terme- 

lőszövetkezetek fontos csoportját képezik az erdő- 

Minden családban legalább egy 

HANGYA' 
üzletrész! 

Foy '-letrész 1000 lei, részletekben is tör- 
lető, beiíratasi dijö0 lei. Üzletrészjegyzés 

naer nta, vasárnapokon is d. e. 9-12 óráig. 

„Furrnica-Hangua' 
Fogyasztási Szövetkezet 
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NAnAKAAETEEE 

D4át Cáriura 

ETK! 
oya EA MM MAkIkouyvukuyaukom 

dettségét szolgáló gazu ági létalap olyan szervezet 
megteremtésétől függ, amely nem az egyéni érűek és 
nem a nagytőke, hanem a kiagzisztbenciák javara 
van. Ennek a célnak legjobban a szövetlrezetek felel- ! 
nek meg, amelyek már elnevezősükben is jelezni 

akarják, hogy a okak, a tömegek egy bizonyos esz- 
mény érdekében történő összefogásáról van szó. 

örvendetes tényként kön velhető el, hogy a 

szövetkezés gondoiata mind több v több gyümölcsöt 

érlel. Egymás után valósulnak meg a közösséget szol- 

gáló szövetkezeeek, amelyek a különféle gazdasági 

ágak szerint kiávnják erőssé árs alpusztithatatlanná 
tenni népünkben az együvétertozás gond datát. 

Dr. O. Z. 

kitermelő szövetkezetek és halászszövetkezetek is. 
Az ipari termelőszövetkezetek közös vállalko- 

zás vagy közös mühelyek, gyárak létesitése és fen- 

tartása által teszik lehetővé a kisiparosok és ipari 

munkások közös termelését. Az ipari termelőszövet- 

kezetek főképen a gyáripar mellett lassan már-már 

eltünő kézmüipar ujbóli megerősödésében, valamint 

a nincstelen gyárimunkás tömegek részére bizto- 

sabb megélhetési lehetőségek megteremté 
ját- 

szanak nagy szerepet. 

A szövetkezeti mozgalom 

megindulása Európa országaiban 

Anghában 1844-ben kezdődött a rochdalei moz 

galom, Dániában Thisedentben 1866-ban, Németor- 

szágban 1862-ben, Finnországban 1901-ben, Romániá- ! 

ban 1873-ban, Franciaországban 1848-ban, Magyar- 

országon 1988-ban, Olaszországban 1854-Den, Norvé- 

giában 1864-ben, Ausztriában 1847-ben, Oroszország- 

Ban 1865-ben, Szerbiában 1894-ben, Spanyolország- 

ban 1897-ben, Svédországban 1890-ben, Svájcban 

1863-ban és végül Hollandiában 1860-ban alakult az 

első szövetkezet. Ma Földünk negyvennégy orszag
á- 

ban nüködnek szövetkezetek. 

A magyarországi és erdélyi 

szövelkezeti mozgalom történele dióhéjban 

A magyar szövetkezeti mozgalom első megnyilatko- 

zása a nép tulnyomó többségének foglalkozásához, a fö
ld- 

müveléshez füződik. Melegágyát a jobbágyfelsz baditást 

kisérő inséges tőkeviszonyok képezték. Ez teremtette meg 

a földmüves lakósság első „hitelegyleteit". Az elszórt 

kezdeményezés akkor feglődött egységes szövetkezéssé, 

amikor annak élére a nép nyomorát átérző Károlyi Sándor 

került. 1886 deember hónapjáb m megalakult a Pestvár- 

megyei Hitelszövetkezet, amelynek irányitásával kezdő- 

dött a hitelszövetkezetek alakitása. A szervezés munkájá
- 

Minden városba és faluba szövetkezetet! 

an nagy rész jutott az 1890-ben meginditott első szövet- 

kezeti lapnak, a Szövetkezés"-nek is. 1898-ban vette kez- 

detét a falusi lakosság fogyasztásának szövetkezeti meg- 

szervezése. Megindult a falusi Hangya-szövetkezetek ala- 

kitás?, amelyek hathatós eszközeivé váltak a nép gazda- 

sági felemelésének. 

Erdélyben a modern szövetkezeti mozgalom megindu- 

lásának letéteményeseit a legkülönbözőbb helyeken létre- 

jött hitelszövetkezetek jelentették. Igazi lendületet azon- 

ban Gidófalvy István ar, szászrégeni, majd kolozsvári 

közjegyző irányitása alatt vett. 1910-ig Erdélyben négy- 

száz magyar szövetkezetet hivtak életre 

A világháboru után 1920-ban Aiudon megala- 

kult a „Hangya' fogyasztási szövetkezet központ- 

ja, mindjárt utána pedig Cluj-on a „Gazdasázi 

és Hitelszövetkezetek Szövetsége". Ez utóbbiak 1940 szep- 
tember óta központ nélkül maradtak, rá egy évre 1941 ok- 
tóber 2-án csatlakoztak a Hangyához, amely ez alkalom- 

mal „Hangya Szövetkezeti Szövetségy-re változtatta nevét. 

vekedett. 

ILFÜLDI SZÖVETKEZETI HIRE 
Máramarosszigeten az ottani román szöv 

zet most megtartott közgyülésén Anderco Arti 

északerdéyi román szövetkezeti vezető férfiu in 

ványára határozati javaslatot fogadtak el, am 

ben köszönetüket fejeztek az Országos Közpo. 

Hitelszövetkezetnek a tanusitott jóindulat miatt 

Ugyanekkor annak az óhajanak adott kifejezés 

közgyülés, hogy a román-magyar szoövetkezeti 

gyalások befejezte után csatlakozhatik a „Plug: 

északerdélyi román szövetkezeti szövetséghez. 

Müködésének hatvanadik évét töltötte be a 

giumi Gandban a „Vooruit' szövetkezeti péks 

Az annak idején kétezer frank üzletrésztőkéve 
kult szövetkezet ma már virágzó üzem, mely n 

csak a munkásság kenyérszükségletét fedezi, hanei 

a város más rétegeinek igényeit is kielégiti. 

A mbiai szövetkezeti hálozat mindössze n 
éves multra tekinthet vissza. Balbó tábornag; 
olasz gyarmati zseni 1938-ban a római közpon 

siszta szövetkezeti szervezet támogatásával a gy 
matosok szükségletére Benghaziban, Dernaban, 

poliszban és Missurataban létesitett egy-egy szövel 
kezetet. A következő évben már ötven szövetkeze 

szolgálta a kolonistákat. A kivételes nehézsége 

sikerült mind leküzdeni. Elérték azt is, hogy a be 
szülöttek is bekapcsolódtak a szövetkezeti életbe. 

eze 

A szövetkezet a legmegfelelőbb gazdasági formi 

Argentina törvényhozási uton is elismerte 

a fontos szerepet, amelyet - ország mezőgazdas 

termelésében a szövetkezetek betöltenek. A telepi 

tési törvény ugyanis ugynevezett nemzeti telepités 

főtanácsot létesit és ebben a szervezetben helye a 

kaptak a mezőgazdasági termelőszövetkezetek kép 

viselői. Kötelezi a törvény a telepeseket, hogy 

általuk alapitott községek vezetőségében meghiv. 

a helybeli szövetkezetek kiküldötteit. 

Braziliában tiz év alatt a szövetkezetek szá 

ötvenhétről ezerharminchatra, a tagoké pedig négy 

ezerháromszáznegyvenhétről száznegyvenegyezel 

nyolcszáznegyvenháromra emelkedett. Az üzletré 

tőke nagysága 2.992 contosról 108.600 contosra 

« 

Az Erdélyi Gazda április 15-i száma a szokoti 

szinvonalas és gazdag tartalommal jelent meg. A lar 

vezető cikkét Szász Pál dr. az EMGE elnöke irta 

aki az egyesület közgyülésével kapcsolatban hang 

tatja, hogy a kivételes időkben - tekintve, hogy 

sal fordult a tagokhoz, nyilvánitsanak vélemén 

óhajtják-e, hogy a most lejárt mandátumu vezető 

továbbra is végezze a rábizott munkát. Beszámol 

lap a Hangya-szövetkezeti szövetség április 9-i k 
gyüléséről. A szám többi cikkeit Vass Dénes, Káro 

N. E. Teleki Arvéd, Botz Ida és F. B. irta. Szeil, 

életünk rovatában Tavaszi versek gyüjtőcini a 

Petőfi Sándor, Ady Endre, Tompa László és B 
Mária versét közli. Mellékletként Nagy Endr 

Pillangósvirágu takarmánynövényeink cimü m ! 

jának második részét adja a lap. Az Erdélyi Gaz 

kéthetenkint jelenik meg, megrendelhető a kiadól 

vatalban (Aiud, Piata Elisabeta 31) vagy az El 

megyei felügyelőinél. Előfizetési dij tagoknal 
sági dijjal együtt 100 lei, másoknak 150 lei évent 

Uzemét megkezdte. Háznozsz 
rendeléseket felvesz. Teefo 



GGYE 
Gyertek, gyertek gyerekek 
Ki a nyájas zöldbe - 
Ki teheti - idejét 
A szabadban töltse! 
Most nő a fü, a vetés, 
Fényük a derüs ég - 
Andalogni réteken: 
Edes gyönyörüség! 

Gyertek, gyertek gyerekek 
Lombok hüvösébe - 
Az ég kéklő kupola, 
Oltár: a nap fjénye - 
összekulcsolt kezekkel 
Tekintsünk fel rája: 
Imádkozzunk az Isten 

Legszebb templomába'! 
vALYI NAGY GEZA. 

is minden gyerek szereti a mackót: 

A szél és 
Mikor az Uristen a világot megteremtette, poros lett 

nagy munkában a köntöse ujja. Kinyitotta hát a menny- 

szág ablakát és azon keresztül kirázogatta, belőle a port, 

gyenesen a földre. 

Szállj, szállj, szaporodj, édes mézből ki ne fogyj! 

kiáltotta hozzá. 
Hiát abban a percben méhecske lett annak minden 

eméből Csihogott-viliogott a szárnyuk a napsugárbam, 

int a drágakő és vig döngicséléssel lepték el a föld vi- 

it: 
- Züm-züm-züm, kész vagyon, 

zorgalom. 
Összesugtak erre az angyalkák a jó Isten mögött: 

- No, ez nem nagy csuaa, ilyet mi is tudunk tenni. 

Azzal odaszaladtak az ablakhoz, ők is kirázták a port 

öntöskéjük ujjából, csak éppen a mondókát felejtették 

. Ne, nem is lett abból a porból méhecske, hanem 
csak 

unyog. Csunya, szürke felhő alakjában szakadt 
le a 

nyograj a földre s jajgatott hegyen-völgyön a szunyog- 

egedü : 
- Zini-zene, zini-zene, nincs szebb, mint a szunyog- 

el 

-Jaj, nem igaz ám az ! - mondták az emberek és 

agosan elhessegették maguktól a tolakodó muzsiku- 

at. 
Ugyanezt mondták az állatok is, meg a fák is és le- 

Szták magukról a szunyogokat. Se ég, se föld nem fo- 

züm-züm-züm, a 

adta be őket, igy hát kénytelenek voltak a levegőbe
n 

szunyogok 
váncolni a maguk zenéjére. 

Meghalotta messziről a szél a szunyogmuzsikát és 

elindult, hogy táncoljon velük ő is. 
Csakhogy amint nagy sebbel-lobbal a szunyograj 

közelébe ért, azok ugy elfüstöltek előle, meg sem álltalk 
a 

hetedik határig. A szél meg csak ment nagy sebesen, 
na- 

gyokat süvitve utánuk, de a szunyograj megint 
csak to- 

vább állt előle, így üzte, hajtotta a szél hegyen-völgyön 

keresztül, mig végre a szunyograj felröppent 
panaszni az 

Egbe, a jó Isten ciébe. 

- régy uram igazságot - dudolt a szunyogok 
pri- 

mása, - a szél folyton uz-hajt minket. Mindenünnen 
el- 

fuj, sodor tovább, amikor éppen a legjobb izüt táncolnánk. 

Magához intette az Ur a szelet a földről, Jött is az 

nagy vidáman dutorászva. hogy no most végre 
jót tán- 

colhat majd a szunyogokkal. De alig hogy Belibben a 

Mennyország ajtaján, nem volt ett akkorára már 
egy fia 

szunyog sem. Kotródtak kifelé, mint füst a kéményből, 

ahogy a szelet megérezték. 

Elmendta erre ő is a panaszát az Urnak, hogy a 
szu- 

nyogok mindenünnen megszöknek előle, pedig hogy sze- 

retne ő is velük együtt táneolni, mulatozni ! 

Az Ur elmosolyedott : 

- Nehéz igy külön-külön igazságot tenni. Majd, ha 

mind a ketten itt lésztek előttem. 

A szél pedig azóta is mindig kergeti a szanyogokat. 

De azóta sem tudja sehelsem beérni. 

(Móra Ferenc meséiből.) 

Hol volt, hol nem volt, volt egyszer egy kicsi 

edvebocs. Akkor még feszesen simult a mackóra a 

unda és nem volt ráncos. 

Ez a kis mackó becs korán bujt ki a barlang- 

1 s még téli hideg volt. 

- Brrr! - rázkódott össze, de akkor elhallga- 

t és figyelt. Keservest sirást hallott és ahogy kö- 

ézett meg is látta, ki sir. Szegény, didergő em- 

gyerek volt. 
- Miért sirsz, emberke 

-. Mert nagyon fázom, majd megfagyok! 

Hátha csak az a baj, segitek rajtad - fe- 

it a jószivü bocs. - Neked adom a meleg 
bundá- 

és én visszabujok a barlangba. 

Azonnal levetette a bundáját (ami akkor mé
g 

cipzár"-ra járt, olyanra, mint a nénik tarsolya 
és 

és ráadta a didergő fiucskára. Ő pedig 
Utközben talál- 

? - kérdezte nyájasan 

N 

Miéct táncas a macká? 
medvével, ugyanigy járt. Ráerőszakolta a saját 

bundáját - ami persze lötyögött a kamaszbocson 

- azzal: 

En már felnött vagyok, jobban birom a hi- 

deget mint te. 

De az ifju sem maradt bunda nélkül. ő a férfi- 

medvétől -- az ismét az öreg mackótól kapott bun- 

dát, mert a mackók mind jószivüek voltak. Igy tör- 

tént aztán, hogy minden mackónak volt bundája, 

de mindegyik ráncosan lötyögött, mert egy na-: 

gyobb, erősebb mackótól kapta. 

A legutolsó, legnagyobb mackóapó maradt csak 

bunda nélkül. 

- öreg vagyok, értem már nem kár, ha végem 

= dörmögte a jó mackóapó. De egyszerre csak be- 

toppan hozzá egy ember, óriási meleg, boltban vett 

bundával és igy szól. 

En voltam az a kis didergő embergyerek, 
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K! A SZABADBA/ 
akivel egy kis medvebocs jót tett. Megnőttem, sze- 
rencse ért, meggazdagottam. Első dolgom az volt, 
hogy felkeresem, hol van egy bundanélküli mackó 
- és megháláljam jóságát. De egyik mackó a má- 
sikhoz küldött, akitől a maga odaadott bundája he- 
lyett másik bundát kapott. Igy jutottam el hozzád, 
akinek már nem jutott bunda és hoztam neked ezt. 

Ez hát a története annak, hogy minden mackó- 
nak van bundája (azóta a zár helye összenőtt és 
most már nem tudják levetni), de mindegyiké lö- 

työg rajta ráncosan, mert egy számmal nagyobb, 
mint amilyen kellene. Es ezért van az is - jószivük 
jutalma, hogy jót tettek az emberkével - hogy máig 

a játékállatok 
közt is a játékmackó a kedvencük. 

Itt a vége, de ne fuss el véle, hanem jegyezd 
meg belőle ezt a három tanulságot. 1. Tégy jót a 
szegénnyel, szenvedővel. 2. A jótett egyik legérté- 
kesebb jutalma, hogy szeretetet arat. 3. Légy hálá- 
datos jótevőid iránt - sohse felejtsd el azt, aki 
veled jót tett. 

TAVASZI MESE 
Megjött a kikelet. Felhők közt kinevet az arany 

napsugár. Madáranyó fától-fáig ünnepélyes ügyben 
jár. Lakást keres madáranyó - azaz még csak ház- 
k - hova puha fészket rakni érdemes és jól 
enhet. 

Besuhog az almafához, persze, még most nem 
határoz, ez most még csak terepszemle: szoba, kony- 
ha hol lehetne? 

Meg is kérdi a faágat: 

- Hova épithetnék házat, mondja kedves alma- 
fácska? 
- Hát egy olyan kis tanyácska ideférne, - su- 

sog a fa s délcegen áll a dereka. - Rólam a szél le 
nem fujná a fészküket, se nem tudná macskakoma, 
hol a fészek?! Lombom közé be nem néznek! 
- Es mi volna a fizetség? Megmondani azt is 

tessék! Mert szegények vagyunk. kérem s négyen 
leszünk, ugy remélem. 

Hümög a fa, számol - telek biz ez a javából! 
Közel a viz, nem hal szomjan a lakó, mert vizpar- 

ton van! A közelben kutya sincsen. Csendes hely 

ez, drága kincsem! Eppen ezért heti bére: 1000 
pondró. Ennyit ér-e? ; 

1000 pondrót minden héten leszedni, jaj, sok 

az, kérem! 100-nál több a napi részlet, - sok miné- 

künk ez a készlet. S madárijesztő van, látom, a 

kertben is. Jaj, barátom, tovább megyek, Isten áld- 

ja!: Ugy-e, kérem, megbocsájtja ? 
Madáranyó szárnyal tovább. Kopog megint a 

pici láb: 
- Halló, kedves cseresznyefa! Van kiadó ága- 

boga? 
Van! A kontó: 800 pondró! No, és mi az ön 

igény? 
Madáranyó csipog félve: 

Ha beválunk jó lakónak, kapunk-e majd 

kőstolónak friss cseresznyét, ha megérett? 

Nagyon téved! Nagyon téved! - zug, me- 

rog a cseresznyefa. 
Madáranyó tavább keres. Van egy kis ház, nád- 

fedeles. Nosza, itt is érdeklődik: kaphatna-e helyet 

őszig? 
Heogyne, hogyne! Tessék, tessék! Nem kell 

érte a fizetség! Madárfészek: Istenáldás! Van nagy 

öröm, kiabálás! A gyerekek: Pista, Jancsi, Juci 

Hová lett a bundád? - kérdi az ijedten. 

Odaadtam egy didergő embergyereknek, 

gy meg ne fagyjon. Majd én bebujok a
 barlangba. 

Oda ugyan be nem bujhatsz, mert elöntöt
te 

olvadó hó. De én nagyobb vagyok mint te, job
- 

birom a hideget, neked adom az én bundámat. 

Hiába ellenkezett a kisebb bocs, a nagyobb erő- 

áadta az övét. Persze nagy volt rá, ráncosan 

de legalább nem fázott. A nagyobb bocs pe- 

vorslépésben elindult, hogy meg ne fagyjon 

élkül. 
ig indult, találkozott egy kamaszboccsal. 
Hol a bundát, - kérdezte az. 

dtam egy didergő kisebb bocsnak, aki a 
t egy szegény embergyereknek adta, hogy 
le fagyjo!n ; 

pedig te fagysz meg - felelte a kamasz- 

n már edzett nagy fiu vagyok, neked adom 
bundámat. 

kal adta rá a bocsra - persze ez is rán- 

VERSES EGYSZEREGY 
Egyszer egy az egy, 
a jó gyermek iskolába megy. 
Kétszer egy az kettő, 
Pista rossz volt, de jó lett ő. 
Háromszor egy három, 
sokat fürdünk nyáron. 
Négyszer egy az négy, 
csintalan ne légy. 
ötször egy az öt, 
anyám szvettert köt. 
Hatszor egy az hat, 
kenyér jó falat. 
Hétszer egy az hét, 
Ki hazudik, vét. 
Nyolszor egy az nyolc, 
Jaj, de magas polc! 
Kilencszer egy kilenc, 

mikor alszol, pihensz. 
Tizszer egy az tiz, 
jó ital a viz. . lógott rajta - és őmaga bunda nélkül 

tovább. Amikor azonban találkozott egy ifju 
. 

Hiókáknak nem lesz baja! Hárma
n lesznek 

Manci, Klári, Ancsi, szövetkeznek, paroláznak: a 

Fészekre hogy vigyáznak. Pista, majd, ha észr
eveszi, 

hogy a fészket macska lesi, elriasztja a Miókát, - 

életében több fiókát meg nem kiván, annyi biztos!
 

Ez a fészek: macskabiztos! 

Jancsi, Juci arra figyel, a zivatar ne vigye el 

riajd a fészket, deszkát tesznek védelméül 
az eresz- 

nek! 

Manci, Klári, Ancsi vigyáz: madáranyót ne 

gyász, ha maid elmegy élelemért s aggó
dik a fie 

gyala! ; 

No, megnyugszik madáranyó: igy már a sz
él 

igy már a jó! Elvetette a nagy gondot, talált 

nyugvópontot. Gyüjtheti a sarat. szalmát, épi! 

birogalmát. Madárapó segédkezik, gyürekezik, é 

kezik. 
Munka után, estefelé, liülnek az eresz elé 

nóőtát fütyörésznek, hálatelten égre néznek. Fel 

szöntik Pistát. Jancsit, Jucit, Mancit, Klár
it A' 

Az életük csodaszév lett! Valamennyi dal 

reggel pedig dalra ébred. 
X. Tótii 



Kiviteli cégek előzetes hizetési 
emngedélyének kiállitása 

A nemzetgazdasági miniszterium külföldi fize- 
tösi geztélya közli a behozatali cégekkel, amelyek elő 

érre irányuló kérvényekhez az éddigiekkel ellentét- 
ben nem egy, hanem két pro forma-számla szükséges. 
A két számia közül az egyiket a kérelmező látta- 
mozva visszakapja, mig a másik a külföldi fizetések 
osztályánál az illető behozatali cég kartotékjában 

marad. 

GYANTAKÉSZLETEK ZÁROLÁSA. A hivata- 

intézkedéssel további intézkedésig zárolták a keres- 

kedelmi és ipari vállalatoknál, 

található gyantakészleteket. Az érdekelt vállalatok 

május 1-ig bejelentése tartoznak tenni a miniszterium 
telt, a második az eladást jelenti.) Szabadforgalmu nyersanyagosztályához, feltüntetve az április 10-i 

készleteket, továbbá az ettől a naptól április 21-ig 
történt esetleges eladásokat. Be kell jelenteni a szálli- 

tás alatt álló és a vámoknál levő gyantamennyisé- 

geket is. 

Az 1942-43 évi betegsegélyző 
beosztása. Az 1942-483 
kek fizetésének heti beosztása a következő: 
dik hónap márcis 30-tól május 3-ig (5 hét), 

hónap május 4-től május 31-ig (4 hét), hatodik hó- 
nap junius 1-től jusnus 28-ig (4 hét), hetedik hónap 

junius 29-től augusztus 2-ig (5 hét), nyolcadik hónap 
augusztus 3-tól augusztus 30-ig (4 hét), kilencedik 

hónap augusztus 31-től október 4-ig (5 hét), tizedik 
hónap október 5-től november 1-ig (4 hét), tizen- 

egyedik hónap november 2-től november 29-ig (4 
hét), tizenkettedik hónap november 30-tól 1943 ja- 

nuár 3-ig (5 hét), első hónap január 4-től január 
31-ig (4 hét), második hónap február 1-től február 

28-ig (4 hét), harmadik hónap március 1-től március 
28-ig (4 hét.) 

Holyékony fütőanyaggal fütött gőzkazánok át. 

alakitása. A nemzetgazdasági miniszterium ujólag 

felhivja a folyékony fütőanyaggal fütött gőzkazánok 
tulajdonosainak figyelmét, hogy a hivatalos lap már- 

illetékek heti 

cius 17.-i számaban megjelent 153.160. számu rendel- 

kezés értelmében hat hónapon belül kötelesek beren- 
dezésüket készénfütésre átalakitani. Május 25-ig va- 
lamennyi érdekelt kazántulajdonos emlékiratot tarto- 
zik benyujtani a nemzetgazdasági miniszterium kő- 
olajágazgatóás ágához, amelybeen részletesen feltün- 

teti az átalakitási lehetőségeket, valamint az ezzel 
kapcsolatban szükséges anyagokat. A május 25. után 

érkező kérelmeket nem veszik figyelembe. Hangsu- 
Ilyozza a miniszterium közleménye, hogy az átalakitá- 

si kötelezettség nem vonatkozik a központi fütő- 
berendezések gőzkazánjaira. 

Magyarországon a zománcedényekbe beleégetik 
az eladási árat. A magyar közellátási miniszter egy- 

séges legmagasabb árat állapitott meg a zománc- 
edényekre Ez azt jelenti, hogy a zománcedényeket a 

vásárló a legkisebb és a legtávolabb fekvő faluban is 
ugyanazon Érért szerezheti be, mint Budapesten. Az 

árak a egyidejüleg be vannak égetve az 
edénybe 

. évre a betegsegélyző illeté- 2 

Negye- 
ötödik 

sedélyt megkapták. Azoktól a cégektől, 
! 

A fentiekkel kapcsolatban az ügyosztály figyel- 
mezteti az érdekelt importőröket, hogy a lejáratkor 
megsemmisités végett letétbe helyezendő vámszám- 
láknak azonosoknak kell lenniök azzal a pro forma- 
számlával, amelynek alapján az előzetes fizetési en- 

amelyeknél 
megállapitást nyer, hogy a két számla adatai külön- 

böznek, megvonják az előzetes fizetésre jogositó en- 
l gedélyek jövőbeni kiállitásának kedvezményét. 

l 

valamint a vámoknál 

Arai. 

bálöz 

Nem vonják vissza a dohánytőzsde-engedélyeket. 

los lapban megjelent nemzetgazdasági miniszteriumi A dohányjövedék vezérigazgatósága a leghatározot- 

tabban cáfolja azokat a hireszteléseket, amelyek sze- 

rint visszavonnák a jelenlegi dohánytőzsde-engedé- 
lyeket. 

Hivatalos devizaárfolyamok. (Az első szám a vé- 

devizák (90 százalékos felárral): Svájci frank 43.70 
45.43, svéd korona 44.80-46.57. Kliring devizák: 
Drachma 1.21-1.22, német márka 59-60, török font 
92 92, dinár 2. 888-3. 05, szlovák korona (38 száza- 
lékos felárral) 4.68-4.77, pengő 26.50-27, dán ko- 
ona 30-30, finn márka 2.50-2.50, olasz lira 9.50- 
9.50, francia frank (38 százalékos felárral) 3.15- 

22, horvát kuna 205-3. 

Fekete és horgan, 

vashordólk 

nagy választékban kap 

UZINELE Z0ZsAK cé 

Tirisoara II. Gloriei Nr. 11. Telefon 37 

Ha.ácidő naptó 
APRILIS 30: 

Visszacsatolási kölcsönjegyzés lejár. 
A mezőgazdaság szükségleteire eddig a na 

portált dughagyma mentesül a tulajdonképpeni 
illetéktől. 

Minden tiztonnás vasuti kocsirakomány 
torgómag átadójának 16.000 lei prémiumot fiz 

Gyapjugyüjtés befejeződik. e 
Az 1942-43. pénzügyi évre szóló adóvallom 1 

benyujtásának utolsó napja. 
Repülőbélyegeknek okmánybélyegre törtér 

cserélése eddig a napig kérhető a helyi CAM 1 
toktól. 

MAJUS 1: 
Cipőgyárak, üzletek és mühelyek eddig a 

kötelesek eljuttatni jelentésüket az előző két 
készletről a nemzetgazdasági miniszterium 
anvagosztályához (Ministerul Economiei Nat 
Directiunea Materiilor Prime). 

Az 1942-43. pénzügyi évre az adókivetési r 
kálatok megkezdődnek. 

Kereskedelmi és ipari vállalatok birtokában 
zárolt gyantakészletek bejelentése a nemzetgaz 
miniszteriam nyersanyagosztályánál (Ministerul 
nomiei Nationale Directiunea Materiilor Prime) 

A omám Kupáért küzdő csapatok 
A Román Kupáért folyó küzdelemben az első 

forduló után a következő csapatok jutottak tovább: 
Timisoaran a Chinezul-CAMT, Ferdinandon a Metalo- 
sport, Aradon a Gloria, Resitan az SSMR, Lupeniban 
a Minerul, Simerian a CFR, Turdan a Victoria, Sibiu- 
ban az Universitatea, Brasovban az UAB és ACFR, 
Turnuseverinben a CFR, Craiovan az FC Craiova, Ga- 
latiban a Gloria CFR és a DVA, Calarasiban a Victo- 

ria, Ploestiben a Prahova, ezenkivül Bucures 

nyolc kerületi csapat. Az Unirea Tricolor, Rapid) Eei 

ventus, Venus, Sp. Studentesc, Carmen, a bradi M 

az aradi Crisana CFR, a petrilai Lonea, az FC Plo 

FC Braila, Oltul, AS Constanta, a iasii Ateneul 7 
rasi és a Caraiman nevü csapatok nem játszották 
vasárnapi fordulót. 

Hirnevének helyreállitásáért játszik ma a NAC 
Ujpesten 

A sorsolás szerint ismét szürke fordulónak lát- 
szik a magyar NB I mai fordulója. De éppen a leg- 
utóbbi fordulók bebizonyitották, hogy a legszürkéb 
bek adják a legnagyobb meglepetéseket. 

Az éllovas Csepel-WMFEC csapatának Kispesten 
kell elsőségét megvédenie, a két csapat közötti, tizen- 
egy pontnyi különbség ugyan biztos győzelmet sejtet, 

de hát biztos ebben a bajnokságban nincsen. Az Uj- 
pest nagy ellenfelet kap a NAC csapatában, mert a 
nagyváradiaknak már esedékes egy olyan budapesti 

vérkőzés, amelyen végre a tőlük várt játékot mutat- 
ják és ezzel hirnevüket ismét helyreállitják. Esetle- 
ges meglepetésnek nemcsak a csepeliek és szolnokiak 

örülnének, hanem a harmadik helyre áhitozó csapa- 
tok, a Gamma, Ferencváros és Szeged, magával a 

NAC-cal együtt. : 

Or ási sikerrei fut, Maria 

testvér ilmje. Pazar k á htás Hataimas rendezés 
Anfoinelte 

Felülmei minden eddiei filmet. Tenát mindenkinek 
megkell nézn e. Na yobb mint„Krisztina királynő 

Flőa ások raponta 3 5, 710 és 920-kor. 
állandó legyelővé el Pé zló d. e. 11 órától. Kedvezményes sabadjervek ér- 

vénytelene k! 

Tekintettel a rendkivüli érdeklődésre 

mérkőzés előtt délután 3 órai kezdettel a Chin 

Erdekes mérkőzést igér a Gamma-Szeged 
Szolnok-DIMAVAG mérkőzés, nemkülönbe. őlit 
SalBTC-Ferencváros mérkőzés is, amelyeknek UII 
menetele mind nagy befolyással lehet a helyezé. 

A mai forduló sorsolása, zárójelben az őszi e 
ményekkel, ez: 

SzVSE Elektromos (0:6), SalBTC-Fere 
ros (0:6), Ujpest -NAC (4:0), Kispest WI 
(3:7), Lampart -Ujvidék (3:0), Szolnok-DiIMANV 
1 Gamma-Szeged (2: 1) MAVAG-Ko 

Amint a sorsolásból látható, a kiesők köz 
néhánynak adva van a lehetőség, hogy helyzetén 
vitson. A mai, az első pillantásra szürkének lá 
forduló is sok meglepetést tartogathat a szur 
számára, akik eddig nem tapasztalt érdeklődé 
követik a kiegyenlitődő erőviszonyok folytán m 
jobban érdekfeszitőbbé váló magyar labdarugó 
nokságot. 

Timisoara mai labdarugó m so 
A Basarabia-kupa mérkőzés hiányában 

zul-CAMT ma délután 5 órai kezdettel olcsó, 
helyárak mellett barátságos mérkőzést játszik 
csapatával. A 

ChinezulCAMT-CFR 

CAMT Ripensi: ifjusági bajnoki mérkőzést : 
le. Mindkét mérkőzés a Banatul-pályán kerü 
tésre. Ugyancsak délután öt órakor, de az 
pályán barátságos mérkőzést játszik a ie 
Electricával. 

A kerületi bajnokságért a következő 
ket tüzték müsorra: Banatul-CS Bocs 
pályán délelőtt 11 órakor, Juventus-Vult 
turii-pályán délután 5 órakor, Progresul UDI 
Electrica-pályán 3 órakor. 

A Chinezul-CAMT II barátságos méri 
szik a Gyárvárosi Katolikus Ifjusági Eg 
kalmi csapatával, Einnek a mérkőzésne 
akkor, amikor e sorokat irjuk, még nem 
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zucuresti musora lapzártáig nem érkezett meg. 

udapest I. 8 Hanglemezek. 8.45 Hirek. 10 Re- 

tus istentisztelet. 11 Egyházi ének és szent- 

éd. 12.15 Ifjusági félóra. 12.55 A szovjet rab- 

épei, 13.10 Magyar ák. 13.45 Hirek. 14 

emezek. 15 Mezőgazdasági előadás. 16.46 Sza- 

nekar hangversenye. 16 Előadás. 16.40 felolva- 

17 Hirek. 17.20 Filmzene. 18.20 Enek. 18.40 

képek a vasárnap sportjáról. 19 Hirek. 19.20 

ari hangverseny. 20.10 Sporthirek. 22.20 Spa- 

rszág vezére (Felolvasás). 20.45 A pásztor- 

cimű hangjáték előadása. 21.40 Hirek, sport. 

Zenekari hangverseny. 23 Idegennyelvü hirek. 

Cigányzene. 24 Hirek. 
dapest IT. 11 Szórakoztató zene. 12.15 Beet- 

B-dur szonátája. 12.35 Magyar dalok. 15
 Tánc- 

18 Énekkar. 18.30 A népi időjóslás. 18.55
 Zon- 

áték. 19.30 A Don Carlos cimüű opera előadá
sá- 

özvetitése. Az I. felvonás után kb. 20.35 Hirek
. 

HErFő, APRILIS 27 
B ucuresti müsora lapzártáig nem érkezett meg. 

dapest I. 6.40 Torna. 7 hirek, lemezek. 10 Hirek. 
Szórakoztató zene. 11.20 Operaáriák. 11.40 Fel- 

sás. 12.10 Zenekari hangverseny. 12.40 Hirek. 
10 Bajtársi szolgálat. 14 Cigányzene. 14.30 Hirek. 

) Szalonötös hangversenye. 16.15 Diákfélóra. 
5 Hirek. 17.15 Mindnyájunk gondjai. 17.30 Hang- 
zek. 17.40 Felolvasás. 18.10 Kassa müsorából. 
Szolnoki irodalmi kör irod ulmi estje. 19 Hirek. 
Magyar nóták. 20.10 Az operaház zenekarának 
versenye. 21.40 Hirek. 22.10 Tánczene. 23 Ide- 
1 hirek. 23.25 A rádiózenekar hangversenye. 

irek. 
Budapest II. 17.40 Kassa müsorából. 18.30 Né- 
velvoktatás 19 Fuvolakettős 19.35 Orvosi elő- 

. 20 Hirek. 20.10 Citerazene. 20.45 Az üres vitrin. 
0 Filmdalok. 
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Bucuresti müsora lapzártáig nem érkezett meg. 
udapest I. 6.40 Torna. 7 Hirek, hanglemezek. 10 
10.15 Szórakoztató zene. 10.45 Képek Győr 

dasági életéből. 11.20 Zongorajáték. 11.30 Hlbe- 
és. 11.50 Hegedüjáték. 12.03 Közvetités. 12.30 
onazene 12.40 Hirek. 13.30 Bajtársi szolgálat. 
ta Győr városában. 14.30 Hirek. 15.20 Egyházi 

filla 
ső osztály hu el 

verseny. 15.45 Közvetités. 16.15 Ifjusági hang- 
.16.45 Hirek. 17.15 A győri polgármester 

sa 17.25 Zongorahangverseny. 17.50 Helyszini 

tités. 18.20 Felolvasás. 18.35 Vegyeskar hang- 

Hodakisasszonyt keresünk azonnali be- 

versenye. 19 Hirek. 19.20 Felolvasás. 19.40 Irodalmi 

est közvetitése. 21.40 Hirek. 22.10 Szalonzenekar já- 

írek 22.40 Cigányzene. 23 Idegennyelvü hirek. 24 

irek. 

főmolnár allást gyes 

zása 1942 

Változtass soasodon/ 
A szerencse senkit sem kerül el. Ennek 
feltétele, hogy utjába kell állni. Vegyen 
részt az állami sorsjátékban és egy na- 

pon önt is eléri a szerencse 

256,810.000 1 EI 
kerül kiosztásra a 7. sorsjáték uj terve 
alapján. 

UJ! 50 VIGASZDIJAT OSZTANAK KI 
10,000.000 LEI ÉRTÉKBEN! 

A legszerencsésebb esetben 10,000.000 
leit nyer! 

ápr. ó 
[4 A 

és május 1-én 

Budapest II. 
gazdasági előadás. 
Ének. 19.25 Felolvasás. 

hangversenye. 21.10 Turi 

17.40 Ruszin müsor. 18.10 Mező. 
18.35 Olasz nyelvoktatás, 19 
20 Hirek. 20.20 Fuvószenekar 
sztikai előadás. 
z 

keres, Arad. [Magánházat bérbe vagy magánházban 

próhirdetések 

ettel arra, hogy ilyen esetekben 

eszedő alkalmazása révén 

bblettel is jár, a nem a feladás 

des dij kétszerese. 

As. Alláskeresés rovatban tiz 

tizenöt lel, minden további szó 

sként vehetők fel. 

LMEZTETÉS. Az apróhirdeté- 

előre fizetendő. Gyak- 

előfordul, hogy hirdetőink távbe- 

adják fel apróhirdetéseiket. Te- 

6hirdetések számlázása és a hirdeté- 

beszedése munkatöbblettel jár, a 
költ- 

ával fizetett apróhirdetések dija a 

lei. Minden más rovatban tizenöt 

harminc lei, minden további szó 

lei. Vastagabb betüvel a dij két- 

. Jeligés és „Ciím a kiadóban 

iirdetéseknél tiz lei pótdij fize- 

Üzleti hirdetések csak keretes 

az 

al- 

Aikalmuzás 

ikiadóba kérek. 

ek egy 20-30 év közötti házveze- 

Feltétel, hogy független legyen 

kkal rendelkezzen. Fényképes 

t „Komoly cél" jeligére a ti- 
(3280) 

soarai kiadóba kérünk. 

szakmában jártas elárusitó segé- 

k. Ajánlatokat „Önálló jeli- 

(1034) 

minden ágában jártas se 
Foto Zaránd' Pancoti 

(2158) 

as, megbizható szobalányt 
n: V. Goldis 1, első kapu, 

ke. 
III. 

lépésre, perfekt zroman és lenetőleg né. [eztarina Todorolutoa 4 sz (Zlór) szobás lakréet koresek mndelőbbee. 
inet nyeltudással. Cim: Timisoara, „"Ga- L ka E (á 1-2 szobát konyha- 
ulne 1 ar a s asználatta ágynemü, konynaedén 

aj eorghe Lazar-utca 12. nélkül). Lehet Fratéliáa vagy Mehal 
(1020) 

Egy biciklizni tudó megbizható, fiatal 
kihordó azonnalra felvétetik. Konya 
Tejcsarnok Arad, Piata Avram Iancu 
21. szám. (2196) 

Egy jó nagymunkás és kézimunkás fel- 
vétetik. Megyery-szabóság, Arad. Calea 

kradon két-három heti időtarta
mra ke- 

resünk napos, egészséges, pormentes 

helyen fekvő összkomfortos butorozott 

szobát, esetleg konyhahasználattal, h
á- 

rom személy részére. Cimeket „B
rasov' 

jeligére Reclama Arad, Emin 

8. szám alá kérem leadni. 

ban is, a villamos táján, nem zónában. 
Ajánlatokat „Magyar család" jeligére a 
timisoarai kiadóba kérek. 

(5077) 

Eülönbejáratu utcai butorozott szoba a 

Mária-szobor közelében, esetleg konyha- 

és fürdőszobahasználattal is, 2 személy- 
u-utca 

(5084) 

Banatului 6. (2187) 

Keresztény, művelt 36 éves m
agyar asz- 

szony, román, német nyelv
tudással, 3 

éves orvosi tanulmánnyal 
állást keres 

gyógyszertárban, Orvos me
llé aszisztens 

hőnek, laboratóriumba, eset
leg más ál- 

lást is vállal. Timisoara I. ker., Sibiu- 

lur-utca 1. szám, Varga. 
(35283) 

Altást keres 

Allást keres kitanult, agilis,
 sómegjele- 

nesü, fiatal kereske lőnő,
 egy évi praxis 

sal Szives megkereséseke
t Intelligens" 

ére a timi arni kia óha ker 
(5092) 

Eá 

Fölgynél, 
vá var 

Középkora, megbizb 

tő izraelita nő vállal 

gélutáni sétákra Ajánlatokat „Közép- 

koru' jeligére a timigoarai
 kiadóba kér 

! (1037) 

ató, gyermekszere 

2-3 gyermeket 
coarai kiadóba. 
! 

szobainas mellé keresek ügy
es minde- utca 13. szám. 

nes szakácsnőt, magas fizet
éssel, azon- 

nali belépésre. Közelebbit Ti
misoara II 

sz. O. losif-utca 32. szám. 
(1031) 

..... 

özépkoru izraelita nő gyerm
ek mellé 

ajánlkozik, háztartásban is
 segédkezne. 

Ajánlatokat Szorgalmas" jeli
gére a ti- 

(2189) misoarai kiadóba kér. 
(1038) Ikiadóban. 

Különbejáratu nag 

zott szoba, fürdőszo 

resztény házban és csa 

ban, egyedülálló urnak vagy házaspár- 

nak, esetleg reggelivel, 
Timisoara, telefon 37 i89. 

urinő keres 2 szobás 
ásba szolid, fiatalabb 

t) lakótársul. Eirdő 

Keresztény özvegy 

tiszta, modern laká 

urirőt (tisztviselőnő 

szobahasználattal, esetleg 

Saját ágynemüvel rendelkezők 

ben. Ajánlatokat „Recamier jeligére 
a 

timisoarai kiadóba kérek. 

y parkettás butoró- 

bahasználattal, 

ládnál, nem zóná- 

x 

szép butorezott szoba kiadó eg ye
dülálló 

fürdőszobahasználattal, 

rosi villanegyedben (zóna). Cim
ek ké- 

retnek „Eleő emelet" jeligére a 

sutorozoti kis utcai szoba 

embernek kiadó. Timisoara 
I 

nek ágynemü nelkül május elsejére ki- 

adó, Ajánlatok „Uri lakás" jelige alatt 

a timisoarai kiadóba küldendők. (5090) 

Eutorozott szobát keres Timisoaran ma- 

gyar tanár és felesége uri családnál, al 
kalmi konyhahasználattal, ágynemüű 

nélkül azonnalra vagy május elsejére 

Ajánlatokat a Déli Hirlap timisoarai 
ki- 

aAdóhivatalába kérünk „Arad" jellgére 

reggelivel. 

előny- , 
Adás-vétel 

ke- 

azonnal kiadó. 
(3538) 

(5090) 

Wetheimkassza, vaskazetta, porszivó- 

gép villanyra, kétlángu gázreső, villany 

vasaló, Czeiler-féle mángorló, kijá
tszó 

jóhangu hegedü, ebédlőszőnyeg, 
külföl 

Smyrna, klnbozó eret 
ötő 

erzsaszönyegek, hazai sztórok, z 

erek enkék eladók. Erdekl
ő 

hirét 

bel- 

timi- 
(1029) 

szerény fiatal 

(1026) 
adják le cimüket Reclama 

Aradon, Str. Eminescu 8. 

Háromszohás modern 

kásomat árja házban, 
tre-Dame közelében, nemi 

eserélném kétszobás modern összkoml- 

fortos lakással, lehet zónában is.
 III 

vagy IV. kerületben. Cim a timisoarai 

Szobafestők, Wolfram-hengere
k és e 

tők kaphatók. Székely, Arad. Dr. Botis- 

utca 9. 

Modern 3 plus 1 lámpás rádió 

hosszal. olcsón eladó. Arad, Cal 

guna 96. 

összkomfortos la- 

a IV. kerületi No- 
zónában, el- 

III, 

(1035) 



Héttő, 194 

A Tempo bizományi üzlet Arad (Fischer 
Eliz-palota) ajánl: keleti és belföldi 
szőnyegeket, iróasztalokat, varró- és 
irógépeket, hálószoba-, ebédlő- és sza- 
lonbutorokat, csillárokat, festményeket, 
rekamiéket, kasszákat, egyes butorokat. 
Porcellánok és disztárgyak nagy vá- 
lasztékban. Veszünk megbizóink részére 
teljes lakásberendezéseket, modern és 
antik butort, szőnyegeket, ezüstöt, var 
rógépet, nemes porcellánt. Zálogréd1 
láját meghosszabbitjuk. Futárunk he. 
tenként kétszer megy Timisoarara. 
Tempo, Arad (Fischer Eliz-palota.) Te- 
lefon: 19-75. (4028) 

Német szakácslexikon eladó. Timisoara. 

M. Corvin-utca 3. szám, ajtó 5. (1023) 

elsőrendü 
hibamentes minőség le' 

RERHOIZ 
cégnél, Timisoara Belv. 

duplavőrös, 186 

Esédiok, hálószobak, kombinált szek 
rény, matracok, ottománok, Thonet-szé- 
kek, varrógépek, konyhabutorok, egyes 

ágyak, szekrények, kombinált szekré- 
nyek olcsón, kasszák és irodaberende- 
zések stb. olcsón kapha'ók Blidariunál, 
Timisoara IV. kerület Küttl-tér 2, az ud- 
varban. Megvételre keresünk sürgő- 
sen teljes lakásberendezéseket, szőnye- 
ge et. varrógépeket sb. Magas árat ti- 
zetünk (3474) 

Elel tromos vagy gáz jegszekrényt meg- 
vételre keresek. Timisoara. Telefon: 
12.22. szám. (3532) 

Olcsón eladók: egy gyermekfaágy ma- 
traccal, pólyaasztal fiókokkal, fehér- 
szekrény, egy fotel, gyönyörü nikkel- 
hályhaelők hozzávaló nikkel fásládával, 
egy faágy 6 matraccal, paplan, párnák, 
két fehér vasasztal, négy faszék. Min- 
den kitünő állapotban. Timisoara I., Bu- 
levardul Marghiloman 1. szám, I. emelet 
18 ajtó. (1027) 

Traktor 40 HP szántásra és vontatásra 

Motorok 70-30-16-8 és 5 HP tüzi- 
faapritó gép azonnalra kapható 

Desider friedricl 
Timisoara II. Str. Cogalniceanu 8. sz. 

Kitünő hegyaljai bor literje 100 lei. 
Arad, Gigr. Comsa 34. (Str. Ioan Cal- 
vIn.) (2178) 

6 fiüzet európai bélyegekkel, kiárazva, 
egy tételben eladó. Van közte Bosznia, 
Bulgária, Danzig, Luxemburg, Málta, 
Monaco, Montenegro stb. Megtekinthe- 
tő a Reclama-nál Arad, Eminescu-utca 
8 szám. (2173) 

Eladó egy házi szövőszék. Cim Arad, 
Str. Metianu 4, ajtó 8. i2172) 

Zongorát vennék! Ajánlatokat kérem a 
L ézfelügyelőhöz Arad, Str. Eminescu 8. 

(2166) 

ELADNAM vagy elcserélném Clujon 
évő uj házamat, amely áll 3 szobából 
pincéből és mellékhelyiségekből vala- 
mint gyümölcseskerttel. C. Ghergari, 
Timisoara, str. Gh. Lazar 16. 

Három éves idomitott, szobatiszta éran- 
c a buldog 3000 leiért eladó. Cim a timi- 
soarai kiadóban. 3534 

Régi 30 éves jólmenő füszerüzle: igen 
forgalmas helven csaláji okok miatt 
sörgősen eladó. Cim a timisoatai kiadó- 
Fivatalban. (3017) 

Massziv könyvszekrény, iróasztal, ka- 
rosszék diófából eladó. Timisoara III., 
Iris-utea 8. szám. 1021) 

y alig használk világosszürke férfiöl- 
töny középtermetre eladó. Cim Reclama 

uj házamat, mely áll 3 szoba, 

szönetet. 
Radna, 1942, április 24. 

Köszönetnyilvánitás 
Mindazoknak, akik drága fiunk, GABI ravatalára koszorut és vi- 

cágcsokrot helyeztek, temetésén résztvettek, ezuton mondunk hálás kö- 

Amon Gábor és neje és Nándi öccse. 

Jőlmenő pékség teljes felszereléssel csa- 
ládi okok miatt eladó. Cim a kiadóban. 

(5080) 

Eladnám, vagy elcserélném Clujon levő 
konyha, 

pince és mellékhelyiségből, gyümölcsös- 
kerttel. Cim: C. Ghergari, Timisoara I., 
Str. Gh. Lazar 16. 

Konyhabutor, penzszekrény, szabógép, 
75) kg-os mérleg, plüssdivány, nagy ta- 
karéktüzhely, vaskályha, permetező el- 
adó. Timisocara IV., Fröbl-utca 36, II. 
emelet, ajtó 25. (3537) 

Azonnali megvéteire keresek 14 HP 17- 
es (Mág) motort ugymint egy fagáz- 
generátort 33 HP szivógázmotorhoz. 
Özvegy Murvay Samuné, Sacueni No1, 
u. p. Vanator, jud. Tarnava Mare. 

Egy jékarban levő fürdőkádat és hoz 
zavaló kályhát keresek megvételre 
Arad, Bulevardul Regina Maria 18. sz. 
Apart. ő. (2183) 

Tisztavérü 9 hónapos mangalica 
nyészkanok kaphatók. Jakabffy- gazda- 
ság. Herneaco (1013) 

UTeX-zsint 
bortni, passzománt stb. szövő- 
üzem, (Butskó utódja), elköltö- 
zött Arad, Str. Marasesti 33. sz. 
alá, ahol továbbra is jutányosan 
és szakszerüen kivitelez minden 
e szakmába vágó megrendelést. 

Leica, vagy Contax fényképezőgépet ke- 
resek megvételre. Cimeket Reclama hic- 
detőbe. Arad, Eminescu-utca 8. sz. alá. 

(2177) 

Eladó egy magánház, mely áll szoba, 
konyha és éléskamrából. Arad-Bujac. 
CGhioceilor-utca 16. (2179) 

Lebontható szineket bármilyen nagy- 
ságban sürgősen keresünk. Sanitek, 
Arad. Regele Ferdinand ut 61. Telefon: 
17-3S szám. (2185) 

Sportkocsi jókarban, 21-es fehér vá- 
szongyermekcipő eladó. Timisoara, E. 

Gajdu-utca 9. szám, I. emelet, ajtó 16. 

(Küttl-tér m mellett). (1032) 

3és félméteres futószönyeg uj állapot- 
ban eladó. Timisoara IV., Preyer-utca 
13. szám, a házmesternél. (1002) 

Antik képek eladók. Érdeklődni Mihai- 
lovici, Timisoara. Müller Guttenbrunn- 
sor 7. szám, ajtó 2. (1036) 

Antik butor eladó: egy uri iróasztal, 4 
fotel, egy asztal, Timisoara. II., Negruz- 
zi-utca 13. sz. I. emelet jobbra, délután 
3-5 óra között. (5099) 

Vadászkönyvszekrény, lámpaernyő, hin- 
taszék eladó. Cim Reclama hirdetőben, 
Arad, Str. Eminescu 8. (2202) 

Modern négyszárnyu külső-belső esslin- 
geni redőnyös ablakok eladók. Cim a 
Reclama hirdetőben Arad, Str. Emi- 
nescu-utca 8. (2191) 

Eladó külvárosban négy szobaból álló 
táglaház. Cim Reclama hirdetőban Arad. 
st. Eminescü 8. : (2199) 

150 kötet modern neves magyar és ide- 
gen irók müvei, vászonkötésben, kifo- 
gástalan állapotban eladók. Bővebbet 

(3535) 

Eladó: két öltöny 10-15 éves fiu részé- 
re, két tavaszi kabát, 42-es csizma és 
36-37-es számu női félcipők. Arad, Str. 
Costache Negru 11. Apart. 1. (7000) 

Költözködők tigyelem 
Régi és modern BUTOROKA, 
valamint szőnyegeket, egész 
háztartásokat, könyveket VÉSZ 
legmagasabb napi áron 

HEINRICH-DEUTSCHL. 
TIMISOARA IV., SIR. PREYER 3 sz 
Levelező ap vagy személyes hivásra azon- 

nal jövök 

FPoloskairtást, parkettasurolást, garan- 
cia mellett vállal: Lovas, Arad. Bule- 

vardul Regina Maria 18. szám. Házmes- 
ternél. (4020) 

PFolcskairtást garanciával vállalok. Tályai, 
IT"misoara (Temesvár) III., Bulev. Eroilor 
dela Tisa 95, ajtó 12, telefon 25-56, 852) 
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Különféle 

s0bb Dejárónőt keresek. Timisoara I 

Paul Chinezul-utca 1. ajtó 1. szám. 

Elveszett fiatal kandurmacska szürke, 

sötét csikos, mellén, nyakán fehér szőrü. 
Megtalálónak 300 lei jutalom. Timisoara 
IV., Eratianu-utca 36. szám. (56097) 

Ha nem süt a fakaréktüzhelye, vagy y sok 
tüzelőanyagot fogyaszt, ugy szaksze- 
rüen kitapasztom. Lap utján házhoz :s 
megyek. Gál. Timisoara III., Porum- 
bescu-utca 19 szem. (1033) 

Timisoarára utazom, megbizásokat vál- 

lalok. Cim. Redlama hirdetőben Arad, 

JEminescu-utca §. (2174) 

Mustoppolás! Molyrágott, kiéget, elsza- 
kadt, kikopott ruhák szakszerü müstop- 
polását válialja Kelemen Irma, Timisoa- 
ra I., Brediceanu-utca 4 szám, I. em., 
7. szám. (1039) 

Egy szép kirakatos üzlethelyiség forgal- 

mas utcában kiadó. Arad, Dr. Ioan Pe- 

tran-utca 3 (2194) 
mzzzzs 

HATSCHEK ÖGYNÖKSÉG 

Arad, Carol-körut 17. (v. 46) Telef. 16-95 

ARAK EZREKBEN! 

HAZAK: 6000: z nözel emeletes 

2x4, áx3, 2x1 sz. compl. 800 öl kert. - 5700: 
főtéri bernáz os2.m. 000: Katedral- 

ténél bérház complexum, 3 tkv. tétel. - 

14800 : belv. emeletes sarokbérház. - 4500: 
megállónál emeletes bérház, 5, 4, 3, 2. sz. 
compl. lakások, 590 bto hozam. - 4200 : 

Hotel Crucea Albahoz közel üzl. 3 lakásos. 

3400 : belv. 12 lakásos - 2200: Iancu- 
térhez közel emeletes. - 2000: villsnegyed- 

ben, modern 4 és 2 sz. összkomfortos nagy 

kertes. - 1850: bérvilla 2x3, 1x2 sz. compl. 

türdősz lakások. - 1700: Blv. Carolnál fél- 
emeletes, 3, 2 és 4X1 szobás comp. - 1500: 

Belv. üzi. sarokbérház 4 lakás, fürdősz. jó 

jöv. - 950: állomásnál, főuton 4 bérlemé- 

nes, uj. - 900: belvárosi uj 2 sz. 

750: 5 lekásos kis ház közponhoz közel. - 
650: pernevai 3 szobás, főut mellett. - 500: 

bérház 38 ezer bto hozam. - 400: sarokház 
4 lakás. - 380: gradictei 3 lakás. - 250: - 
micalacsi nagykertes FÖLDEK: 12.000: 
bánáti 300 k. h. I-a szántó, 7 épülettel. - 

6700: Timisoarahoz közel 113 kh. tanyával 

6000: parcelázható 17 k. h. beltelek (szőlő 
és bolgárkesrt, gyümölcsös) 6 sz. kastély, 
épületek - 4600. Timismegyei 85. k. h. ta- 
nyával. - 2700: parc. beltelek 12. k. h. - 

2300: Aradhoz közel 23. k. h. - 1500: ut- 

PALYAZATI HIRDETME: 
A FURNICA-HANGYA F 

tási Szövetkezet (Timisoara I, 
zl Regina Maria 8.) pályázato 
e 

ÜGYVEZETŐI ALLASRA. 
Érettségi bizonyitvánnyal, 

delmi gyakorlattal, valamint bizt 
kal rendelkező pályázók kö 
kat, vallásukat, katonai és ál 
sági helyzetüket és eddigi mi 
leirását is tartalmazó sajátkezüles 
pályázatukat nyi itsáéle be folyó évi n 
s hó 1 

Magyar irodalomtörténetet, tov: 
klasszikus és magyaros szavalást 
nitok. N. M. Arad, Sava Raicu-utca 1 

Circa 100 hold jó covasinci szánt 
haszonbérbe kiadó. Bővebbet Arad 
Ioan Petran-utca 3. 

Sindicatul Agricol Timisoara, 
kiad 23 darab hathónapos kocát, 
sire, garancia mellett. ( 

FPoloskairtást garanciával vállalok. 
lyai, Timisoara III., Bulevardul Eroi 
dela Tisa 95, ajtó 1z, telefon 25-5 e 

Timismegp yei 
szőlő- és földbirtok, korszerü ép 
letek és berendezés vasutállomás 
cserélne aeguivalens városi bérh 

zal. Érték 10,000.000 lei 

HAT: CHEK, Arad Bulevard Carol1 
Telefon 16-955 

PALYAÁZATI HIRDETÉS. 
A Tarcaia-i református egyház pr 

biteriuma pályázatot hirdet az igaz, 
tanitói állásra az egyház nyilvánossáa 
joggal rendelkező elemi iskolájához. 
I Javadalom: 1. Lakás: 3 

konyha, kamara, mellék- és gazdas: 
épületek; 526 négyszögöl kert. 2. 
tés: 36.00 lei (1942-43. iskolai é 
havi egyenlő részletekben; 9 köböl t 
ta buza, 9 köböl száraz szemes ten 
(1 köböl 120 liter), 8 méter I. osztál 
hasábfa beszállitva a tanitó udvarál 
főhatósági segély, államsegély (mel 
az egyház felelősséget nem vállal). 
Kántori teendők elvégzéséért évi2 köll 
buza, 2 köböl száraz szemes tenge. 
méter hasábfa, szintén első osztályu 
beszállitva a tanitó udvarába, stóla. 

II. Kötelességek: Az egyház 
ség ezidőszerint két tanerős iskolájáb 
az igazgatói teendők elvégzése és a r 
bizott osztályok tanitása. Istentisztel 
alkalmakkor, valamint más gyülekez 
alkalmakon az énekvezéri teendők ell 
tása, lelkész akadályoztatása esetén 
megengedett keretek közt istentisz 
végzése, vasárnapi iskolai csoport vez 
tése, az összes belmissziói munkákb 
lelkész vezetése és irányitása m 
munkavállalás és segités. 

III. Jegyzet: Pályázhatnak nő 
ez esetben a kántori fizetés a tanitón 
nem illeti. A község szép tiszta, n 
ros, Beius várostól 3 és fél kilomét 
a Crisu1-Negru balpartján, hegyek : 
fekszik. Az állás szeptember 1-én fi 
landó el. 

Pályázat a hirdetés megjelené ! 
számitott 2 hét alatt a Reformát 
kipásztori hivatalban Tarcaia, via 
jud. Bihor adando be. 

a legujabb módszer 
szerint olajjal főzve 

WALIRI 
fodrász Timi 
II, Traian-tér és Str. 
cel Mare aro 
villamo hidetőben Arad Str. Eminescu 8. szám. Reclama hiráetőben Amd Str. Emi- vinisi cca 20. k. h. tanyával. - CSEREIN- 

nescu 8. (2198) ! GATLANOK. 

Nyomatott a Tpogratia „Timisoara" kör, ogépén, Timisoara 


